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Ri Chabal xuoc vinak inchel ojre

1  1 Antok xtiquir-pa nojiel; ri Chabal can co-ve. Jaja can co-ve riquin 
ri Dios, y jaja je can Dios-ve. 2 Jaja can co-ve riquin ri Dios antok 

xtiquir-pa nojiel. 3 Y ruma jaja co nojiel y man jun kax ri co vacame ri 
man ta jaja xbano. 4 Riquin jaja co-ve ri caslien. Y ri caslien re, jare ri 
Sakil quichin ri vinak. 5 Y ri Sakil re, can nuon sakil cha ri quicaslien ri 
vinak ri ico pa kakun. Y man jun bay ca ri kakun nicovin nuchup.

Ri rucaslien ri Jesucristo 
ri xutzibaj can San Juan

Ri xtziban va evangelio va, ja ri apóstol Juan. Chupan ri Juan nuej chi ri 
Jesús jare ri Chabal. Ri tzij “Chabal” nrajo nuej chi ri Kajaf Jesús xcusas 
ruma ri Dios, richin chi xuej ri chica rubanun-pa pensar ri Dios pa quive ri 
vinak ri ico choch ri ulief. Nuej je chi ri Jesús can Dios-ve y ruma jaja, co 
nojiel ri ncatziet y ri man ncatziet ta.

Y va libro va xtzibas richin chi nucut chi ri Kajaf Jesús can ja-ve jaja ri 
ruen-pa ri Dios chica ri israelitas chupan ri Antiguo Testamento chi nipa. Y 
rumare nuej chi chica-na ca ri xtiniman ri Jesús, can xtiril ca jun caslien ri 
man niquis ta.

Ri capítulo 1:1-18 nuej chi ri Chabal xuoc vinak, y chi ri Chabal jare ri 
Jesucristo.

Ri capítulo 1:19-34 nuej ri samaj ri xuon ri Juan el Bautista y ri xuej chirij 
ri Alaj Oveja ri takuon-pa ruma ri Dios.

Ri capítulo 1:35-51 nuej chirij antok ri Jesús xarayuoj ri naay ru-discípulos.
Ri capítulo 2:1–12:50 nuej antok ri Kajaf Jesús xutzom rusamaj chupan ri 

Judea y ri xuon chupan ri Galilea.
Ri capítulo 13:1–19:42 nuej ri chica xbanataj chupan ri Jerusalén ri 

ruquisbal tak kij ri xuon ri Kajaf Jesús.
Y ri capítulo 20:1–21:25 nuej antok ri Kajaf Jesús xcastaj-pa chiquicajol 

ri quiminaki. Nuej je chi jaja xucut-ri chiquivach ri ru-discípulos chi 
xcastaj-pa chiquicajol ri quiminaki, xtzijuon, xva y xukun ya quiquin 
chuchi ri mar Galilea. Y nuej je antok ri Jesús xuej cha ri Pedro chi jaja 
ri ntuoc ucuay-bay quichin ri nicaj chic discípulos. Ri apóstol Juan nuej 
je ri chica rucatzil chi xtzibas va libro va.
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a 1:6 Mt. 3:1; Mr. 1:4; Lc. 3:1-2. b 1:21 Mal. 4:5. c 1:21 Dt. 18:15, 18. 

6 Y xcujie jun ache ri xtak-pa ruma ri Dios, ri Juan rube. a 7 Jaja xpa 
chi xalrutzijuoj ri Sakil, richin chi quinojiel ri vinak tiquinimaj ri nuej 
chica. 8 Y man jaja ta ri Sakil. Jaja joc xutzijuoj ri Sakil.

9 Y xalka ri Sakil choch-ulief. Jare ri ketzij Sakil, ri nuon sakil cha 
ri quicaslien ri vinak. 10 Can xalka choch-ulief ri rubanun jaja, pero ri 
ico choch-ulief man xquitamaj ta roch antok xalka. 11 Can quiquin ri 
ruvanakil israelitas xalka-ve, pero ri ruvanakil xa man xquian ta recibir. 
12 Pero quinojiel ri xabano recibir y xquinimaj, jaja xuon chica chi 
xauoc ralcual ri Dios. 13 Ri vinak ri xauoc ralcual ri Dios, can xalax-ve 
chic jun bay, pero man junan ta chic riquin antok xalax naay riquin ri 
quitie, antok ja ri quitie-quitata xcajo chi xacujie. Vacame xalax chic 
jun bay ruma quire xrajo ri Dios, y man ruma ta xrajo jun ache.

14 Y ri Chabal xalka choch-ulief y xuoc vinak inchel ojre. Jaja xcujie 
chikacajol y xkatzat chi joc jaja ri Rucajuol ri Dios, ruma can xkatzat 
ri namalaj ru-gloria. Y jaja nojnak riquin ri ketzij y nojnak riquin ri 
ru-favor ri Dios. 15 Y ri Juan co ri ruen can chirij ri Cristo. Can cof xcho 
y xuej: Jare ri nutzijuon chiva, antok xinej chiva chi ri xtalka chuvij 
inre, jare ri co antes chinoch. Y can co-ve naay antok inre ca maja 
quinalax vave choch-ulief, xcha ri Juan.

16 Can konojiel ojre kiluon ri ru-favor ri Cristo. Y man nitanie ta ca chi 
nuya-pa ri favor re pa kave. 17 Ri Dios ja ri Moisés ri xucusaj chi xuya-
pa ri ley. Pero antok xuya-pa ri favor y ri ketzij, ja ri Jesucristo xucusaj. 
18 Man jun vinak ri tzatayuon richin ri Dios. Ri Dios joc jun Rucajuol co 
y junan ico. Y jaja ri xalen-ka ri Rutata chakavach vave choch-ulief.

Ri Juan el Bautista nuej chi man jaja ta ri Cristo 
(Mt.	3:11-12;	Mr.	1:7-8;	Lc.	3:15-17)

19 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas chire pa tanamet 
Jerusalén, xaquitak-el sacerdotes y achia ri niex levitas chica riquin 
ri Juan el Bautista, chi xiquicutuj cha: ¿At chica atre? 20 Jaja can ja ri 
ketzij ri xuej chica, ruma xuej: Man inre ta ri Cristo.

21 Y ri achia ri i-takuon-el xquicutuj chic cha: ¿At chica ca atre? ¿Xa 
atre ri Elías? b xacha cha. Y ri Juan xuej chica: Man inre ta. Y ri achia 
re xquicutuj chic cha: ¿Atre ri profeta? c xacha cha. Jaja xuej chica: 
Man inre ta.

22 Y ri achia re can xquicutuj chic cha: ¿At chica ca atre? Chi quire 
jare nakaej chica ri i-takayuon-pa kichin. ¿Chica ca naej chavij atre? 
xacha.

23 Y jaja xuej chica ri achia re: Inre ri jun ri choj chirij rutziban 
can ri profeta Isaías. Ri xutzibaj can jaja, nuej: Co jun ache ri xticujie 
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d 1:23 Is. 40:3. 

chupan jun lugar desierto, y jaja xturak ca ruchi chi xtuej chica ri vinak 
ri xcabaka riquin: Tichojmij-apa rubiey ri Ajaf, d xcha ri Juan chica.

24 Ri achia ri xabaka riquin ri Juan, i-cachil ri achia fariseos. 25 Y ri 
achia re xquicutuj chic cha ri Juan: ¿Karruma atre ncaan bautizar ri 
vinak, xa man atre ta ri Cristo, ni man atre ta ri Elías, ni man atre ta ri 
profeta ri en chi nipa? xacha ri achia re cha ri Juan.

26 Y ri Juan xuej chica: Inre, ya ri nicusaj chi nquixan bautizar, pero 
chiicajol ixre co Jun ri man ivatan ta roch, 27 y jaja can chuvij inre 
xtalka-ve, pero jaja can co antes chinoch inre. Ri nixta nucul chi inre 
niquir ri ximbal-roch ri ruxajab, ruma jaja nem rukij.

28 Y nojiel re xbanataj chire Betábara, ri lugar ri co-apa jucan ruchi 
ri río Jordán, pache nuon-ve bautizar ri Juan.

Ri Alaj Oveja ri takuon-pa ruma ri Dios
29 Chucan kij, antok ri Juan el Bautista xutzat chi ri Jesús choj 

patanak riquin, xuej: Ja-la ri Alaj Oveja ri takuon-pa ruma ri Dios, chi 
nralasaj qui-pecados ri vinak ri ico choch-ulief. 30 Jare ri nutzijuon-pa 
chiva, antok xinej chi chuvij inre xtalka Jun ri co antes chinoch inre, 
y can co-ve naay, antok inre maja quinalax choch-ulief. 31 Y inre man 
vatan ta roch chica jaja. Pero chi nikalajin chiquivach ri vinak israelitas, 
rumare xipa inre chi nian bautizar cha ya.

32 Y ri Juan xutzijuoj je y xuej: Inre can xintzat ri Espíritu Santo ri xka-
pa chicaj inchel jun paluomix y xalcujie-ka paro jaja. 33 Y inre man vatan 
ta roch chica jaja. Pero ri Dios, ri xitako-pa chi ncanan bautizar ri vinak 
cha ya, can ruen chic chuva, chi antok xtintzat chi nika-pa ri Espíritu 
Santo y nalcujie-ka paro Jun, jare ri nibano bautizar riquin ri Espíritu 
Santo. 34 Vacame xintzat, y rumare nitzijuoj chi jaja ri Rucajuol ri Dios.

Ri naay discípulos
35 Y chucan kij, ri Juan y icaye chiquivach ri ru-discípulos ico chic 

chire jun bay. 36 Y antok jaja xutzat chi ri Jesús nakax chire, xuej: 
Titzata, ja Alaj Oveja la ri takuon-pa ruma ri Dios.

37 Y antok ri icaye ru-discípulos ri Juan xcaxaj quire, ja xaa chirij 
ri Jesús. 38 Y antok ri Jesús xtzun can chirij y xutzat chi ri icaye ru-
discípulos ri Juan i-banak chirij, jaja xuej chica: ¿Chica nticanuj? xcha 
chica. Y ijeje xquiej cha ri Jesús: Rabí (ri tzij Rabí nrajo nuej Maestro), 
ojre nakajo nakatamaj pache atco-ve, xacha cha.

39 Y ri Jesús xuej chica: Jo y titzata. Y ijeje can xaa y xquitzat ri 
pache co-ve. Y xacujie-ka riquin ri Jesús ri jun nakakij re, ruma ya a 
las cuatro.

SAN JUAN 1

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



209

 

e 1:51 Gn. 28:12. 

40 Ri jun chiquivach ri icaye discípulos ri xraxaj ri xuej ri Juan y xaa 
chirij ri Jesús, ja ri Andrés ri quichak-quinimal-qui riquin ri Simón 
Pedro. 41 Ri Andrés naay xril ri Simón ri quichak-quinimal-qui riquin y 
xuej cha: Vacame xkil ri Mesías (ri tzij Mesías nrajo nuej ri Cristo).

42 Y ri Andrés xucuaj ri Simón riquin ri Jesús. Y antok ri Jesús xutzat, 
xuej cha: Atre ri Simón ri at rucajuol ri Jonás. Vacame xtiex Cefas 
chava (ri tzij Cefas nrajo nuej Pedro).

Antok ri Jesús xarayuoj ri Felipe y ri Natanael
43 Y chucan kij, ri Jesús xuon pensar chi nia ca Galilea. Y chupan ri 

kij re ri Jesús xbaruculu jun ache Felipe rube y xuej cha: Jo viquin.
44 Y ri Felipe aj-Betsaida, ri quitanamit je ri Andrés y ri Pedro. 45 Ri 

Felipe xbaruculu ri Natanael, y xuej cha: Vacame xkil ri Jun ri choj 
chirij rutziban can ri Moisés chupan ri ley y ri quitziban can ri profetas 
ojier can tiempo. Jaja ja ri Jesús ri rucajuol ri José aj-Nazaret.

46 Y ri Natanael xuej: ¿Xtiel-pa came jun utzulaj ache chire pa tanamet 
Nazaret? xcha cha. Pero ri Felipe xuej cha: Jo y katzata.

47 Y antok ri Jesús xutzat chi ya nalka ri Natanael riquin, xuej: 
Titzata ri jun ache la, jaja jun ketzij israelita, ruma man jun engaño 
riquin.

48 Y ri Natanael xucutuj cha ri Jesús: ¿Pache xavatamaj-ve noch? Y ri 
Jesús xuej cha: Inre xantzat antok atco chuxie ri mata víquix, antok ca 
maja carayuoj ri Felipe, xcha ri Jesús cha.

49 Ri Natanael xuej ca cha: Rabí, atre ri Rucajuol ri Dios. Y atre ri 
Rey richin ri tanamet Israel, xcha.

50 Y ri Jesús xuej cha ri Natanael: ¿Atre xanimaj chi inre ri Rucajuol 
ri Dios, ruma xinej chava chi xantzat chuxie ri mata víquix? Co kax 
más nimak xtatzat, choch ri xatzat vacame.

51 Y ri Jesús xuej ca: Can ketzij, ketzij ri niej chiva: Ixre can xtitzat 
chi ri chicaj xtijakataj, y ri ángeles richin ri Dios xcaxulie-xcajotie e paro 
ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol, xcha chica.

Ri xbanataj chupan jun culubic ri pa tanamet Caná

2  1 Y chi oxe kij, chire pa tanamet Caná ri co Galilea, co jun 
culubic xan. Y ri rutie ri Jesús co chire. 2 Y ri Jesús y ri ru-

discípulos xaan je invitar chupan ri culubic re. 3 Y ri vino xa xquis 
chupan ri culubic. Y ri rutie ri Jesús xjiel-pa riquin y xuej cha: Manak 
chic vino quiquin.

4 Pero ri Jesús xuej cha: ¿Chica navajo chuva nuoya? Ruma ri nu-
huora maja talka, xcha cha.
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f 2:12 Mt. 4:13. g 2:13 Ex. 12:1-27. h 2:17 Sal. 69:9. 

5 Y ri rutie ri Jesús xuej chica ri ncabano servir: Xa co chica xtuej ri 
Jesús chiva, tibana nojiel, xcha chica.

6 Y chire ico vaki yacbal-ya i-banun cha abaj, ruma chupan re ri 
israelitas niquiya-ve ri ya ri nicatzin chica chi niquichaj-qui, inchel 
nuej ri ley chi tiquibana. Y ri yacbal-ya re, caje o vuuo cucu quipan. 
7 Y ri Jesús xuej chica ri ncabano servir: Quiinojsaj ri yacbal-ya re 
cha ya, xcha chica. Y ijeje quire xquian. Can xaquinojsaj ri yacbal-ya. 
8 Después ri Jesús xuej chica: Vacame tipaja-el juba y tivucuaj cha ri 
ache ri encargado richin ri namakej. Y ri ncabano servir, can xquian-ve 
ri xuej ri Jesús chica. 9 Y antok ri ache ri encargado richin ri namakej 
xuna chi jaal ruquial ri vino re, jaja man ratan ta pache xpa-ve, xa 
joc ri xapajo-el ri i-tamayuon. Mare xrayuoj ri ala ri xculie, 10 y xuej 
cha: Antok co jun namakej quire, quinojiel vinak ja ri vino ri más otz 
niquiya naay, y antok ri ico pa namakej quikumun quiy chic vino, jare 
antok niquiya ri vino ri man can ta otz. Pero atre xa man quire ta xaan. 
Atre xa caja xavalasaj-pa ri vino ri más otz, xcha ri encargado.

11 Ri xuon ri Jesús chupan ri culubic pa tanamet Caná ri co Galilea, 
jare ri naay milagro ri xuon. Y riquin re, xucut ca chi jaja co rukij. Y 
ri ru-discípulos can xquiya cánima riquin.

12 Antok xquis ri namakej richin ri culubic, ri Jesús, ri rutie, ri 
i-ruchak y ri ru-discípulos xaa-ka pa tanamet Capernaum. f Y xacujie 
chire man quiy ta kij.

Ri Jesús ncarutarariej-el ri ncacayin y ri ncalako pa templo 
(Mt.	21:12-13;	Mr.	11:15-18;	Lc.	19:45-46)

13 Y xa cierca chic ri Pascua, ri jun quinamakej ri israelitas g y ri Jesús 
xa ca pa tanamet Jerusalén richin ri namakej re. 14 Y chire pa templo ri 
co Jerusalén, ri Jesús xabarila ri ncacayin váquix, ovejas y paluomix. 
Y ri niquicax miera i-tzuyul chire. 15 Y ri Jesús xuchojmij jun calo chi 
ncaruchey y xarutarariej-el quinojiel ri ncacayin ovejas y váquix chire 
pa templo. Y chica ri niquicax miera, xuquiak can ri qui-miera chiquivach 
y xupajquij can ri qui-mesas. 16 Y chica ri ncaquicayij paluomix xuej: 
Quiivalasaj-el re vave. Y man tian cha ri rachuoch ri Nata Dios jun quiyial, 
xcha ri Jesús.

17 Rumare ri ru-discípulos xalka pa quive ri tzij ri tziban can chupan 
ri ruchabal ri Dios. Ri tzij re nuej: Nikaxo vánima ruma ri niquian ri 
vinak chupan ri avachuoch, h nicha.

18 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri Jesús: 
¿Chica señal naan chakavach chi nakatzat chi co poder pan aka chi 
xavokotaj-el ri vinak vave? xacha cha.
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i 2:19 Mt. 26:61; 27:40; Mr. 14:58; 15:29. 

19 Y ri Jesús xuej chica: Tivulij va templo va, y inre chi oxe kij 
xtinpaba chic jun bay, i xcha.

20 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri Jesús: 
Ri templo va, cuarenta y seis juna xan chi xpabax. ¿Y atre naej chi 
napaba chi oxe kij? xacha cha.

21 Pero ri templo ri xuej ri Jesús chica ri vinak re, xa ja ri ru-cuerpo 
jaja. 22 Y rumare, antok ri Jesús xbacastaj-pa chiquicajol ri quiminaki, 
ri ru-discípulos xalka pa quive ri tzij ri xuej chica ri achia ri co quikij 
chiquicajol ri israelitas. Y xquinimaj ri ruchabal ri Dios ri tziban can y 
ri tzij ri i-ruen can ri Jesús.

Ri Jesús ratan ri co riquin cánima quinojiel
23 Y chupan ri kij antok ri Jesús co pa tanamet Jerusalén ruma ri 

namakej Pascua, can iquiy xaniman richin ruma xaquitzat ri milagros 
ri xaruon. 24 Pero ri Jesús man xuon ta confiar-ri quiquin, ruma jaja 
ratan ri co riquin cánima quinojiel. 25 Y man nicatzin ta chi co ta jun 
ri nien cha chica rubanun ri quicaslien chiquijunal, ruma jaja ratan ri 
co riquin cánima.

Ri Jesús y ri Nicodemo

3  1 Y co jun ache chiquicajol ri fariseos ri rubinan Nicodemo, y ri 
ache re jun principal chiquivach ri vinak israelitas. 2 Jaja xalka 

riquin ri Jesús jun nocoka y xuej cha: Rabí, katan chi at jun Maestro ri 
at-takuon-pa ruma ri Dios; ruma man jun nitiquir nibano ri milagros ri 
inchel naan atre, xa manak ri Dios riquin, xcha.

3 Y ri Jesús xuej cha ri Nicodemo: Can ketzij, ketzij ri niej chava, chi 
xa jun man xtalax ta chic jun bay, man xtuoc ta chupan ri ru-reino ri 
Dios, xcha cha.

4 Pero ri Nicodemo xuej cha ri Jesús: ¿Co came chel nalax chic jun 
bay jun ache ri quiy chic rujuna? ¿Co came chel ntuoc chic chupan ri 
rutie y nalax chic jun bay? xcha.

5 Ri Jesús xuej: Can ketzij, ketzij ri niej chava, chi xa jun man xtalax 
ta riquin ya y riquin ri Espíritu Santo, man xtuoc ta chupan ri ru-reino 
ri Dios. 6 Ri nalax choch-ulief, can richin ri roch-ulief. Pero ri nalax 
riquin ri Espíritu Santo, can richin ri Espíritu Santo. 7 Man cachapataj 
ruma ri xinej chava: Chi nicatzin chi ncatalax chic jun bay. 8 Ri cakiek 
chica-na lugar nipa-ve y navaxaj, pero man avatan ta pache patanak-ve 
y man avatan ta je pache nia-ve. Quire mismo nibanataj quiquin ri 
ncalax riquin ri Espíritu Santo, xcha ri Jesús.

9 Y ri Nicodemo xucutuj cha ri Jesús: ¿Chica ca modo nibanataj re?
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j 3:14 Nm. 21:9. k 3:24 Mt. 14:3; Mr. 6:17; Lc. 3:19-20. 

10 Ri Jesús xuej cha: ¿At jun maestro chiquicajol ri israelitas, y man 
avatan ta? 11 Inre can ketzij, ketzij ri niej chava, chi ri nitzijuoj ja ri 
vatan y ri nutzatuon, pero atre y ri vinak man ntivajo ta ntinimaj. 
12 Ixre man ntinimaj ta ri niej chiva, y xa chiquij kax ri ncabanataj 
vave choch-ulief nquicho-ve. ¿Chica modo xtinimaj xa ta nquicho chiva 
chiquij ri kax richin ri chicaj?

13 Y chicaj man jun banak, xa joc ri Jun ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol 
y can riquin ri Dios co-ve. 14 Y inchel xuon ri Moisés ojier can antok xcujie 
pa desierto, xutic jun chie nem rakan y xuya jun cumatz paro ri banun cha 
bronce, j quire mismo nicatzin nian cha ri Jun ri Xtak-pa chicaj chi xalax 
chiicajol. 15 Chi quire chica-na ri xtiniman richin, man nia ta chupan ri 
sufrimiento ri man niquis ta, xa can xticujie riquin ri caslien ri man niquis 
ta.

Ri Dios nrajo chi quinojiel vinak ncacolotaj
16 Ri Dios can altíra ncarajo ri vinak ri ico choch-ulief, rumare 

xutak-pa ri único Rucajuol vave choch-ulief, chi quire chica-na vinak 
ri xtiniman richin, man xtia ta chupan ri sufrimiento ri man niquis ta, 
xa can xticujie riquin ri caslien ri man niquis ta. 17 Ruma ri Dios man 
xutak ta pa ri Rucajuol vave choch-ulief chi ncaruon condenar ri vinak. 
Ri Dios xutak-pa ri Rucajuol chi ncarucol ri vinak.

18 Ri xtiniman richin, man xtian ta condenar. Pero ri man xtiniman 
ta richin, can ya banun chic condenar, ruma man xunimaj ta ri único 
Rucajuol ri Dios. 19 Ri Dios ncaruon condenar ri vinak; ruma ri Sakil 
xalka choch-ulief, pero ri vinak más xcajo ri kakun choch ri Sakil, ruma 
ijeje joc ri itziel tak kax ri nicajo niquian. 20 Y quinojiel ri ncabano ri 
itziel tak kax, man nika ta chiquivach ri Sakil, ni man ncapa ta chupan, 
ruma ri Sakil nuon chi ncabakalajin-pa nojiel ri itziel tak kax ri 
ncaquian. 21 Pero ri vinak ri niquian ri ketzij, can ncapa chupan ri Sakil 
chi nikalajin chi niquian inchel nrajo ri Dios.

Ri ru-amigo ri ache
22 Después re, ri Jesús y ri ru-discípulos xaa Judea, y chire 

xabacujie-ve. Y xalka ri vinak chire chi xaan bautizar. 23 Chupan je 
ri tiempo re, ri Juan el Bautista co chire Enón, ri co cierca ri tanamet 
Salim. Jaja chire ncaruon-ve bautizar ri vinak, ruma chupan ri lugar re 
quiy ya co. Ri vinak ncalka riquin chi ncaan-el bautizar. 24 Chupan ri 
tiempo re ri Juan el Bautista ca maja titzapes pa cárcel. k

25 Y ico israelitas ri xquitzom-qui chi tzij quiquin ri ru-discípulos ri 
Juan chirij ri chica bautismo ri más otz. 26 Xapa ri discípulos re riquin 
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l 3:28 Jn. 1:20. m 3:35 Mt. 11:27; Lc. 10:22. n 4:4 Ri tzij “nic'atzin chi nak'ax Samaria” 
nrajo' nu'ej chi ri Dios xrajo' chi ri Jesús xak'ax ri Samaria. 

ri Juan y xquiej cha: Rabí, ri Jun ri xalka aviquin ri jucan chic ruchi 
ri río Jordán, ri xaej chi jaja ri natzijuoj, ncaruon bautizar ri vinak y 
quinojiel chic ri vinak ncalka riquin.

27 Y ri Juan xuej chica ri ru-discípulos: Man jun nicovin nuon jun 
kax, xa man ja ta ri Dios yayuon-pa cha. 28 Y ixre mismo ivaxan ri 
nuen inre, chi man inre ta ri Cristo. l Inre joc nuen chi xitak-pa naay 
choch jaja. 29 Nian inchel nuon jun ala, ri co jun ru-amigo ri xculie y 
niquicuot ruma ncaraxaj ri ache y ri ixok ncatzijuon. Can ratan chi ri 
ixok co chic riquin ri rachajil, quire nquiquicuot inre riquin ri Cristo. 
30 Can ja ri Jesucristo ri nicatzin chi kij-kij ninimar más rukij, pero inre 
otz chi kij-kij más col nian-ka, xcha ri Juan.

Ri Jun ri patanak chicaj
31 Ri Jun ri patanak chicaj, jare ri co pa kave konojiel. Ri co choch-

ulief joc ri co choch-ulief ri nitiquir nuej. Pero ri Jun ri kajnak-pa chicaj 
co paro nojiel. 32 Ri Jun ri patanak chicaj, ja ri raxan-pa y rutzatuon-pa, 
jare ri nalrutzijuoj-ka chika. Pero ri vinak man nicajo ta niquinimaj ri 
nutzijuoj jaja. 33 Pero ri vinak ri niquinimaj ri nutzijuoj ri Jun ri patanak 
chicaj, can niquiej chi ri Dios can ketzij-ve. 34 Ruma ri Jun ri Xtak-pa 
ruma ri Dios choch-ulief, can ja ri nuej ri Dios ri nutzijuoj. Y ri Dios can 
ruyon-pa ri Espíritu Santo cha, y man xrataj ta xuya-pa cha. 35 Y ri Ajaf 
Dios altíra nrajo ri Rucajuol, y pa ruka jaja xujach-ve nojiel. m 36 Ri 
vinak ri xtiquinimaj ri Rucajuol ri Dios, can xticujie quiquin ri caslien 
ri man xtiquis ta. Pero ri vinak ri man nicajo ta niquinimaj ri Rucajuol 
ri Dios, man xticujie ta quiquin ri caslien ri man niquis ta; xa ja ri 
rayoval ri Dios ri co pa quive.

Ri Jesús y ri ixok aj-Samaria

4  1 Ri Ajaf Jesús xunaiej chi ri achia fariseos caxan chi jaja más 
iquiy vinak ri ncaruon bautizar y más iquiy ri ru-discípulos que 

choch ri Juan el Bautista. 2 Pero man ja ta ri Jesús nibano bautizar 
quichin ri vinak; xa ja ri ru-discípulos ri ncabano bautizar. 3 Antok ri 
Jesús xunaiej quire, xiel-el chire Judea y xtzalaj chic jun bay Galilea.

4 Y chi nika Galilea, nicatzin chi nakax Samaria. n 5 Ri Jesús xbaka 
chupan ri tanamet Sicar, ri jun tanamet richin ri Samaria ri co cierca ri 
ulief ri xuya ri Jacob cha ri José ri rucajuol ojier can. 6 Y chire co-ve 
ri pozo ri ranun can ri Jacob. Chire xtzuye-ve ri Jesús, ruma jaja altíra 
cosnak-pa ruma ri binien ri ranun-pa. Como pa nicaj-kij lak re. 7 Y co 
jun ixok aj-Samaria xalka chuchi ri pozo chi nralasaj ruya. Y ri Jesús 

SAN JUAN 3 ,  4

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



214

 

o 4:9 Neh. 4:1-2. p 4:20 Ri juyu' ri choj chirij nch'o-ve ri ixok, ja ri juyu' rub'inan Gerizim. 

xuej cha ri ixok re: Tasipaj ba nuya chi nikun, xcha cha. 8 Antok xalka 
ri ixok, i-banak ri ru-discípulos pa tanamet chulokic ri chica niquitej.

9 Ri ixok aj-Samaria xuej cha ri Jesús: ¿Karruma nacutuj aya chuva 
inre ri in jun ixok aj-Samaria, y atre xa at israelita? xcha ri ixok. Jaja 
xuej quire ruma ri israelitas y ri aj-Samaria xa man nicajo ta qui. o

10 Ri Jesús xuej cha ri ixok re: Xa ta atre avatan ri chica ruyon-pa ri 
Dios, y avatan ta je ri chica nicutun ruya chava; atre yan chic nacutuj 
aya cha, y jaja nuya chava ri ya ri nuya caslien, xcha ri Jesús.

11 Y ri ixok xuej cha ri Jesús: Tuoya, ri pozo naj kajnak, y atre man 
jun choj cha navalasaj-ka ri ya. ¿Pache nacan-ve ri ya ri nuya caslien? 
12 ¿Será que atre más at nem choch ri kamama Jacob ri xcujie ojier 
can, ri xuya chika va pozo va, ruma chupan va xralasaj-el ruya jaja, y 
quichin ri ralcual y ri cavaj? xcha ri ixok.

13 Y ri Jesús xuej cha ri ixok: Ri ncakumu ri ya ri ntiel chupan va 
pozo va, man xtiquis ta ri chakej-che chiquij. 14 Pero ri ncakumu ri ya 
ri niya inre, man jun bay xtichakej ta chic quichi, xa xtuon riquin 
cánima inchel jun nacimiento richin ya, ri can xtipulin richin ri caslien 
ri man niquis ta.

15 Y ri ixok xuej cha ri Jesús: Tuoya, taya ri ya re chuva inre, chi 
quire man chic xtichakej ta nuchi y ni man chic xquipa ta vave chuchi 
ri pozo chi nalvalasaj. Quire xuej ri ixok.

16 Ri Jesús xuej cha ri ixok: Cain y avayuoj ri avachajil, y ncapa chic 
vave, xcha ri Jesús cha.

17 Ri ixok xuej: Inre manak vachajil, xcha. Y ri Jesús xuej cha: Can 
ketzij ri naej chi manak avachajil. 18 Ruma ivuuo yan avachajil cacujie, 
y ri ache ri co aviquin vacame man avachajil ta. Can ketzij ri xaej chi 
manak avachajil, xcha ri Jesús cha.

19 Y ri ixok xuej cha ri Jesús: Tuoya, inre nian pensar chi atre at jun 
profeta. 20 Ri katie-katata ri xacujie ojier can, paro ri jun juyu va p 
xquiya rukij ri Dios. Pero ixre ri israelitas ntiej chi ja ri Jerusalén ri 
lugar ri pache niyox rukij ri Dios, xcha ri ixok.

21 Y ri Jesús xuej cha: Nuoya, tanimaj ri xtinej chava, chi xtalka jun kij 
antok quinojiel vinak man paro ta chic ri juyu va, ni Jerusalén je xtiquiya 
rukij ri Katata Dios. 22 Ixre aj-Samaria man ivatan ta roch ri ntiya rukij. 
Pero ojre ri israelitas katan ri chica ri nakaya rukij; ruma kiquin ojre 
ntiel-pa ri nicalo quichin ri vinak. 23 Ri jun kij ri xinej chava chi nipa, ya 
xalka. Ruma vacame ri ketzij xtiquiya rukij ri Katata Dios, can ketzij 
y riquin nojiel cánima xtiquiya rukij. Y ri Dios ncarucanuj ri vinak ri 
ncabano quire. 24 Ri Dios can Espíritu. Rumare ri vinak ri ncayon rukij, 
can nicatzin chi ketzij y riquin nojiel cánima tiquiya rukij ri Dios.
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25 Y ri ixok xuej cha ri Jesús: Inre vatan chi co jun kij antok ri 
Mesías ri niex je Cristo cha, xtalka choch-ulief. Y ri kij antok xtalka 
jaja, nojiel xtuej chakavach, xcha ri ixok.

26 Ri Jesús xuej cha: Ri Mesías xa inre ri nquitzijuon aviquin, xcha cha.
27 Y jare antok xalka ri ru-discípulos; y can xachapataj ruma nitzijuon 

riquin jun ixok, pero man jun chiquivach xcutun cha ri Jesús: ¿Chica 
nacutuj cha? o, ¿Chica ri natzijuoj riquin? 28 Y ri ixok re xuya can ri ru-
cántaro chire y xa pa tanamet. Y xbaruej chica ri vinak: 29 Co jun ache 
xtzijuon viquin y xuej chuva nojiel ri i-nubanun. ¿Man ja ta came re ri 
Cristo? Quixam-pa y titzata, xcha chica.

30 Y ri vinak ri xacaxan, xaiel-pa pa tanamet y xaa ca pache co-ve ri 
Jesús.

31 Y antok ca maja calka ri vinak, ri discípulos xquiej cha ri Jesús: 
Rabí, cava, xacha cha.

32 Pero jaja xuej chica: Inre co nuti chi nitej, y ixre man ivatan ta 
chica, xcha.

33 Ri ru-discípulos xquiej-ka chiquivach: ¿Co came jun xcamo-pa ri 
chica nutej?

34 Y ri Jesús xuej chica: Ri nuti inre ja chi nian ri nurayij ri takayuon-pa 
vichin y niquis can rubanic nojiel ri rusamaj. 35 Ixre ntiej chi ca co caje 
ic nrajo chi ntian cosechar nojiel ri ticon. Pero inre niej chiva: Quixtzun 
chila y quiitzata la vinak. Ijeje i-inchel jun ticon ri kan chic. Quiyoien 
chic chi nitzijos ri ruchabal ri Dios chica, chi niquinimaj. 36 Ri xcabano 
cosechar ri cosecha re can xcatuoj; ruma ri vinak ri xtiquinimaj ri ruchabal 
ri Dios, xticujie quiquin ri caslien ri man niquis ta. Y rumare ri i-tiquiyuon 
can ri ruchabal ri Dios, can xtiquicuot cánima junan quiquin ri xcabano 
cosechar. 37 Vave ketzij ntiel ri tzij ri nuej: Jun-ve ri nitico y jun-ve chic ri 
nibano cosechar. 38 Inre xixtak chi ixre joc chic ntian cosechar ri man ixre 
ta ri xixtico. Nicaj chic ri i-tiquiyuon can ri ticon re, y ixre joc chic xibana 
cosechar, xcha ri Jesús chica ri ru-discípulos.

39 Y chupan ri kij re, can iquiy vinak xquinimaj ri Jesús chire pa tanamet 
Sicar, ri co Samaria. Ijeje xquinimaj ruma ri ixok xbaruej chica: Ri Jesús 
can xuej chuva nojiel ri i-nubanun-pa. 40 Entonces ri vinak aj-Samaria xalka 
y xquicutuj favor cha ri Jesús chi ticujie-ka quiquin. Y jaja xcujie caye kij 
quiquin. 41 Y más iquiy xquinimaj antok xcaxaj ri xuej ri Jesús. 42 Ri vinak 
re niquiej cha ri ixok: Vacame nakanimaj man joc ta ruma ri xaej atre 
chika, xa nakanimaj ruma ri xkaxaj ojre mismo. Xkatamaj chi ketzij chi jaja 
ri Cristo, ri nicalo quichin quinojiel vinak ri ico choch-ulief.

Ri Jesús nuon sanar ri rucajuol jun rusamajiel ri rey
43 Antok kaxnak chic ri caye kij, ri Jesús xuya can ri tanamet Sicar 

ri co Samaria y xa ca Galilea. 44 Ruma jaja mismo xen: Ri profeta pa 
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q 4:44 Mt. 13:57; Mr. 6:4; Lc. 4:24. r 4:45 Jn. 2:23. s 4:46 Jn. 2:1-11. 

rutanamit, man jun rakalien xtian cha. q 45 Pero antok ri Jesús xalka 
Galilea, ri vinak aj-chire can otz xquian recibir; ruma ri vinak re 
xacujie Jerusalén chupan ri namakej y xquitzat ri milagros ri xaruon ri 
Jesús. r

46 Xpa chic jun bay ri Jesús pa tanamet Caná ri co chire Galilea, 
pache xuon cha ri ya chi xuoc vino. s Y chire mismo Galilea, chupan 
ri tanamet Capernaum, co jun rusamajiel ri rey, ri niyavaj jun rucajuol. 
47 Antok ri rusamajiel ri rey xraxaj chi ri Jesús patanak ca Judea y 
vacame co Galilea, jaja xpa ca riquin y xucutuj favor cha chi nia-ka 
riquin chi nirubana sanar ri rucajuol, ruma ya nicon. 48 Ri Jesús xuej 
cha ri rusamajiel ri rey: Xa man ta ntitzat ri señales y milagros ri nian 
inre, man ta nquininimaj.

49 Pero ri ache ri rusamajiel ri rey xuej cha ri Jesús: Ajaf, tabana favor 
ca chi ncaa-ka pa tanamet Capernaum, antes que nicon-ka ri nucajuol.

50 Y ri Jesús xuej cha: Cain. Ri acajuol man xticon ta. Y ri ache re can 
xunimaj ri xuej ri Jesús, y xa. 51 Antok ri ache ri rusamajiel ri rey xulan-
ka, ri ru-esclavos jaja xalquiculu y xquiej cha: Ri acajuol cas. Man 
xcon ta, xacha cha.

52 Y jaja xucutuj chica ri ru-esclavos chi chica huora xquitzat chi otz 
xuna ri rucajuol. Y ri ru-esclavos xquiej: Nakakij ivir a la una, antok 
xquis-el ri catan chirij, xacha.

53 Ri rutata ri ala xalka paro chi ja huora re antok ri Jesús xuej cha 
chi ri rucajuol man xticon ta. Y rumare jaja y ri ru-familia xquinimaj ri 
Jesús.

54 Y jare ri rucan milagro ri xuon ri Jesús chire Galilea; antok 
patanak ca Judea.

Ri paralítico ri co chuchi ri estanque rubinan Betesda

5  1 Y después ri nojiel re, ya mero nalka jun quinamakej ri israelitas, 
y rumare ri Jesús xa-el pa tanamet Jerusalén.

2 Y chire pa tanamet Jerusalén, cierca ri puerta ri niex Quichin Ovejas 
cha, co jun estanque ri pa chabal hebreo niex Betesda cha. Chuchi re 
co vuuo galeras. 3 Chire chupan ri galeras ico iquiy yavai, ico muoy, 
ico ri jacajic cakan, y ico paralíticos, y quiyoien chi nisiluon-pa ri ya. 
4 Ruma ri ya re co kij nalsilos ruma jun ángel ri nika-pa chicaj riquin ri 
Dios. Y ri nika-ka naay chupan ri ya, jare ri nicachoj; mesque chica-na 
yabil ntuoc cha. 5 Y chire chuchi ri ya co jun ache ri treinta y ocho juna 
tiyavaj-pa. 6 Y jun kij antok ri Jesús nakax chire, xutzat ri ache catzol 
chire. Y can ratan chi ri ache re can quiy juna ri quire rubanun-pa. Y 
jaja xucutuj cha ri ache re: ¿Navajo ncaan sanar? xcha cha.
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7 Y ri ache xuej cha ri Jesús: Tuoya, antok nisiluon-pa la ya, man jun 
nibano favor chuva chi nquiruya ca chupan. Rumare, mesque nitej 
nukij chi nquia-apa, pero ca maja quibaka inre, ja nika-ka jun naay 
chinoch, xcha cha ri Jesús.

8 Y ri Jesús xuej cha ri ache: Capalaj, tavucuaj ri avaraal y cain, xcha 
cha.

9 Y chanin ri ache re xan sanar riquin ri ruyabil, xucol-el ri ruvaraal 
y niin xa. Ri kij re, kij richin uxlanien. 10 Y ri achia ri co quikij 
chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri ache ri xan sanar: Vacame kij 
richin uxlanien, man otz ta chi avucuan la avaraal, t xacha cha.

11 Pero jaja xuej chica ri achia re: Ri xibano sanar xuej chuva: 
Tavucuaj la avaraal y cain, xcha chuva.

12 Y ri achia re xquicutuj cha ri ache: ¿Chica xen chava chi tacalo ri 
avaraal y cain? xacha cha.

13 Pero ri ache man ratan ta ri chica xbano sanar richin, ruma ri Jesús 
xa man xcujie ta ka chiquicajol ri vinak ri ico chire. 14 Después ri Jesús 
xbarila ri ache pa templo y xuej cha: Vacame at otz yan chic. Man chic 
taan pecado, chi quire man xtipa ta chic jun kax más peor chavij, xcha 
cha.

15 Y ri ache xa, y xbaka quiquin ri achia ri co quikij chiquicajol 
ri israelitas, y xuej chica: Ri xibano sanar, ja ri Jesús, xcha chica. 
16 Rumare ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas can xapalaj 
chirij ri Jesús, y niquian pensar chica niquian chi niquiquimisaj, ruma ri 
Jesús co milagros ncaruon chupan ri kij richin uxlanien. 17 Pero ri Jesús 
xuej chica: Ri Nata Dios ca nisamaj vacame, y quire je nian inre, ca 
nquisamaj.

18 Y ja antok ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas, más xquian 
pensar chirij chica niquian chi niquiquimisaj ri Jesús; ruma chiquivach 
ijeje, xajan ri ncaruon chupan ri kij richin uxlanien. Y man joc ta 
rumare, xa ruma je ri Jesús nuej Rutata cha ri Dios y nuon chi jaja 
junan riquin ri Dios.

Ri ru-autoridad ri Rucajuol ri Dios
19 Y ri Jesús xuej: Can ketzij, ketzij ri niej chiva: Ri Rucajuol ri Dios 

man nisamaj ta ruyuon; xa nicatzin chi nroyoiej ri nuej ri Rutata. 
Ruma ja ri samaj ri nrajo ri Rutata, jare ri nuon. 20 Y ruma ri Rutata 
altíra nrajo ri Rucajuol, rumare jaja nucut choch nojiel ri rusamaj. Y 
chakavach-apa co samaj más i-nem ri xtucut choch. Y antok xtuon 
ri samaj re, ixre can xquixchapataj. 21 Y inchel nuon ri Rutata antok 
ncarupilisaj ri quiminaki y nuya quicaslien, quire je nuon ri Rucajuol. 
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u 5:29 Dn. 12:2. v 5:32 Ri tzij “Jun” ja ri Dios. w 5:33 Jn. 1:19-27; 3:27-30. 
x 5:37 Mt. 3:17; Mr. 1:11; Lc. 3:22. 

Jaja nuya je quicaslien ri choj chica nrajo nuya-ve. 22 Ri Rutata pa ruka 
ri Rucajuol ruyon chi ncaruon juzgar ri vinak y man jaja ta xtibano. 
23 Chi quire niyox rukij inchel niyox rukij ri Rutata. Ruma chica-na 
ri man xtiyon ta rukij ri Rucajuol, man nuya ta je rukij ri Rutata, ri 
takayuon-pa richin.

24 Ruma can ketzij, ketzij ri niej chiva: Ri nicaxan ri nutzij y nunimaj 
ri takayuon-pa vichin, co chic riquin ri caslien ri man xtiquis ta. Man 
xtia ta chupan ri lugar ri pache co quiy sufrimiento, ruma ya xcolotaj 
choch ri camic, y xakax-apa chupan ri caslien ri man niquis ta. 25 Y 
can ketzij, ketzij ri niej chiva: Co jun kij ri ayoien y ja xalka yan, chi 
ri i-quiminak xticaxaj ri rutzij ri Rucajuol ri Dios. Y ri xticaxaj, xtiquil 
quicaslien. 26 Ruma inchel ri Rutata co rucaslien, quire mismo 
rubanun cha ri Rucajuol chi co rucaslien. 27 Y ruyon je autoridad 
cha chi ncaruon juzgar ri vinak, ruma jaja ri Xtak-pa chicaj chi xalax 
chiicajol. 28 Man quixchapataj ruma ri xinej yan chiva, ruma xtalka 
ri kij chi quinojiel quiminaki ri i-mukun xticaxaj ri rutzij. 29 Y ri otz 
quicaslien xquicuaj choch ri Dios, xcabacastaj-pa chi xticujie quiquin 
ri caslien ri man niquis ta. Pero ri man otz ta quicaslien xquicuaj choch 
ri Dios, xcabacastaj-pa chi ncaa chupan ri sufrimiento. u

Ri ncaen ri ketzij chirij ri Cristo
30 Inre man jun kax xtinan-ka nuyuon; ruma inre ncanan juzgar 

ri vinak, pero joc inchel ri niex chuva. Y antok inre nian juzgar, pa 
ruchojmil nian-ve; ruma man ja ta ri nirayij inre ri nian, xa ja ri nurayij 
ri Nata Dios ri takayuon-pa vichin. 31 Xa ta nuyuon inre niej chi otz ri 
nian, man ketzij ta ri niej. 32 Pero co Jun v ri otz nicho chuvij. Y ri nuej 
jaja chuvij inre, can ketzij ri nuej. 33 Ixre co xitak-el riquin ri Juan el 
Bautista chi xquicutuj cha, y jaja xuej-pa chiva ri ketzij. w 34 Pero inre 
man ja ta ri nuej jun ache chuvij ri xtinya pa cuenta. Ri xinej chiva, 
richin nquixcolotaj. 35 Y ri Juan el Bautista inchel jun antorcha ri nicat 
y nuya sakil. Y ixre xirayij y xixquicuot riquin ri sakil re, pero xa man 
quiy ta kij ri xian quire. 36 Y ruma ri xutzijuoj ri Juan chuvij inre, can 
otz chi nquininimaj. Pero más nicatzin chi nquininimaj, ruma ri samaj ri 
ncanan chivach. Ja ri samaj re ri nien chi ja ri Nata Dios ri takayuon-
pa vichin. Y jaja ri biyuon-pa chuva chi nian ri samaj re. 37 Y ja ri Nata 
Dios ri xtako-pa vichin otz chovinak chuvij je, x pero ixre man jun bay 
ivaxan chel rukul, ni man jun bay itzatuon roch. 38 Ri ruchabal jaja 
man acunak ta riquin ivánima, ruma ixre man ntinimaj ta ri Xtak-pa 
chi xalcujie chiicajol. 39 Ixre titzata otz ri ruchabal ri Dios ri tziban 
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can, ruma ivatan chi chupan re ntivil ri caslien ri man niquis ta. Y ri 
ruchabal ri Dios xa chuvij inre nicho-ve. 40 Pero mesque quire, ixre 
man ntivajo ta nquixpa viquin, chi quire ntivil ri icaslien ri man niquis 
ta.

41 Y nojiel ri xinej yan chiva, man ruma ta nivajo chi ixre ntiya nukij. 
42 Inre vatan otz ivach, rumare vatan chi man ntivajo ta ri Dios pa 
tak ivánima. 43 Ruma inre can pa rube ri Nata Dios in-patanak-ve y 
xa man nquininimaj ta. Pero xa ta co jun ri nipa pa rube jaja mismo, 
jare can chanin ntinimaj. 44 Ixre man nticanuj ta ikij riquin ri ketzij 
Dios; xa chiicajol-ka ixre mismo nticanuj-ka ikij, rumare man ntiya ta 
ivánima viquin inre. 45 Y man tian pensar chi inre ri xquibano acusar 
ivichin choch ri Nata Dios. Ri xtibano acusar ivichin choch ri Dios 
ja ri Moisés; ri choj-iquin iyon-ve ivánima. 46 Ruma xa ta ixre ketzij 
ntinimaj ri i-rutziban can ri Moisés, can ta nquininimaj inre, ruma ri 
i-rutziban can jaja, can chuvij inre ncacho-ve. 47 Y xa man ntinimaj 
ta ri i-rutziban can ri Moisés, ¿chel xtinimaj ri chabal ri nucamun-pa 
inre chiva? xcha ri Jesús.

Ncatzuk ivuuo mil 
(Mt.	14:13-21;	Mr.	6:30-44;	Lc.	9:10-17)

6  1 Después nojiel re, ri Jesús xa ca jucan chic ruchi ri mar Galilea; 
ri niex je Tiberias cha. 2 Can iquiy vinak ri i-banak chirij, ruma 

ri vinak re quitzatuon chic ri milagros ri ncaruon quiquin ri ncayavaj. 
3 Ri Jesús y ri ru-discípulos xajotie-el paro jun juyu; y jaja chire 
xtzuye-ka quiquin ri ru-discípulos. 4 Ri kij re, xa cierca chic ri Pascua, 
ri jun quinamakej ri israelitas. 5 Y antok ri Jesús xtzun-apa y xutzat 
chi can iquiy ri vinak ri xalka riquin, jaja xuej cha ri Felipe ri jun ru-
discípulo: ¿Pache ca xtakalako-pa simíta chi ncakatzuk ri vinak re?

6 Quire xuej ri Jesús cha ri Felipe, richin xuon probar. Pero ri Jesús 
xa ratan chic chica nuon chi ncarutzuk ri vinak re. 7 Y ri Felipe xuej 
cha ri Jesús: Mesque xtakalok doscientos denarios simíta, man xcaruon 
ta, mesque joc jutak ba oc ri nakaya chica.

8 Y jun chiquivach ri ru-discípulos, ri Andrés rube, ri quichak-
quinimal-qui riquin ri Simón Pedro, xuej: 9 Vave co jun ala co vuuo 
simíta banun cha cebada y caye chitak car rucamun-pa, pero ¿chica 
xcaruon ri iquiy vinak re? xcha ri Andrés.

10 Entonces ri Jesús xuej: Tiej chica ri vinak chi catzuye-ka. Y ri 
lugar re rax rubanun ri kayis, y ri vinak ri xatzuye, ico lak vuuo mil 
achia. 11 Ri Jesús xutzom ri vuuo simíta re y xuya tiox ba cha ri Dios, 
y xujach chica ri ru-discípulos, y ri discípulos xbaquiya chica ri vinak 
ri i-tzuyul. Y quire mismo xuon ri Jesús riquin ri caye car. Ri vinak 
xquicux jane na (jaro na) ri xcajo. 12 Y antok i-vinak chic jaal ri vinak 
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re, ri Jesús xuej chica ri ru-discípulos: Timalo-pa nojiel ri jutak pir ri 
xuon suobra, chi quire man choj ta cala niquis can, xcha.

13 Ri discípulos can xbaquimalo-pa y xquinojsaj doce (cabalajuj) chacach 
riquin ri jutak pir ri xmuol can ri xuon suobra, antok i-vinak chic ri vinak. 
Jare ri xmolotaj can cha ri vuuo simíta banun cha cebada. 14 Y antok ri 
vinak re quitzatuon chic ri milagro ri xuon ri Jesús, ijeje xquiej: Can 
ketzij chi jaja ri profeta ri quiy yan tiempo ayoien chi nipa choch-ulief, 
xacha.

15 Ri Jesús xuna chi ri vinak nicajo niquicuaj chi niquian qui-rey cha, 
rumare xa chic el paro ri juyu.

Ri Jesús niin paro ri mar 
(Mt.	14:22-27;	Mr.	6:45-52)

16 Y antok xcoka-ka, ri ru-discípulos ri Jesús xaa-ka chuchi ri ya. 
17 Ijeje xauoc chupan jun barco y xaa paro ri mar chi ncabaka pa 
tanamet Capernaum. Can kakun chic y ri Jesús xa maja talka quiquin. 
18 Y jare antok xbatiquir-pa jun nem cakiek ri altíra ruchuka paro ri 
mar; y rumare altíra nisiluon ri ya. 19 Antok ya i-banak jun vuuo o vaki 
kilómetros paro ri mar, ri discípulos xquitzat chi ri Jesús niin paro ri 
mar y cierca chic ri barco co-ve, rumare ijeje altíra xquixiij-qui. 20 Pero 
ri Jesús xuej chica: Man tixiij-ivi. Xa inre, xcha chica.

21 Y antok ri discípulos xcaxaj chi jaja, xaquicuot xquicusaj-pa chupan 
ri barco. Y ja xabaka ri lugar ri pache ncabaka-ve.

Ri vinak ri xaa chucunuxic ri Jesús
22 Chucan kij, ri vinak ri ico ri jucan chic ruchi ri mar, can catan chi 

joc ri ru-discípulos ri Jesús ri xaa chupan ri jun oc barco ri co chire. Y ri 
Jesús man xa ta quiquin. 23 Ri kij re, ico barcos ri i-patanak pa tanamet 
Tiberias y xalka cierca ri pache xquicux-ve ri simíta ri vinak antok ri 
Ajaf Jesús xuya tiox ba cha ri Dios. 24 Y ri vinak re, ruma xquitzat chi 
ri Jesús xa man co ta chic chire y ri ru-discípulos xa man ico ta chic je, 
ijeje xajotie-el chupan ri barcos y xaa Capernaum chucunuxic ri Jesús.

Ri Jesús jare ri Simíta ri niyon caslien ri man niquis ta
25 Antok ri vinak re xbaquila ri Jesús ri jucan chic ruchi ri mar, 

xquiej cha: Rabí, ¿jampe xatalka vave? xacha cha.
26 Pero ri Jesús xuej chica ri vinak re: Can ketzij, ketzij ri niej chiva, 

chi ixre nquinicanuj ruma xixtzuk y jaal xinojsaj ipan, y man ruma ta 
xitzat ri milagros. 27 Can quixsamaj, pero man richin ta ntichec ri simíta 
ri xa niquis. Xa can quixsamaj chi ntichec ri Simíta ri nuya caslien 
ri man niquis ta. Y ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol nuya chiva ri 
Simíta re, ruma jaja ri Xtak-pa ruma ri Rutata Dios, xcha.
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y 6:31 Ex. 16:4, 15. z 6:31 Sal. 78:24. a 6:45 Is. 54:13. 

28 Y ri vinak re xquiej cha ri Jesús: ¿Chica ri nrajo ri Dios chi 
nakaan?

29 Y ri Jesús xuej chica: Ri nrajo ri Dios chi ixre ntian, ja chi tinimaj 
ri Xtak-pa ruma jaja.

30 Y ri vinak xquiej cha ri Jesús: ¿Chica señal naan chakavach chi 
quire nakatzat y ncatkanimaj? ¿Chica naan? 31 Ruma ri ojier tak katet-
kamama antok xacujie chupan ri desierto, ja ri simíta ri xubinaj maná 
ri xquicux. y Can inchel ri nuej ri ruchabal ri Dios ri tziban can: Simíta 
ri patanak chicaj ri xuya chica chi xquicux. z

32 Y ri Jesús xuej chica: Can ketzij, ketzij ri niej chiva: Ri simíta ri 
xpa chicaj, man ja ta ri Moisés ri xyon. Ja ri Nata Dios ri xyon chica, y 
vacame nuya chiva ri ketzij Simíta ri patanak chicaj. 33 Ruma ri Simíta 
ri richin ri Dios, ja ri Jun ri patanak chicaj. Y jare ri camayuon-pa ri 
caslien chica ri vinak ri ico choch-ulief, xcha chica.

34 Antok xcaxaj quire ri vinak, xquiej cha ri Jesús: Tuoya, siempre 
taya ri Simíta re chika, xacha.

35 Y ri Jesús xuej chica: Inre ri Simíta ri niyon caslien. Ri nipa 
viquin, man xtuna ta chic vijal. Y ri xquirunimaj, man xtichakej ta chic 
ruchi. 36 Pero inchel ri nuen chiva, mesque ixre xitzat ri xinan, man 
nquininimaj ta. 37 Quinojiel ri ncaruya ri Nata chuva, ncapa viquin, y 
ri ncapa viquin, man xcantarariej ta el. 38 Ruma inre ri xika-pa chicaj, 
man ja ta ri nivajo inre nalbana-ka. Inre xika-pa chicaj chi nalbana-
ka ri nrajo ri takayuon-pa vichin. 39 Ri Nata Dios ri takayuon-pa vichin, 
nrajo chi quinojiel ri i-ruyon chuva, man jun ta chiquivach ijeje xtisach 
can, y pa ruquisbal kij ncancasuoj-el chiquicajol ri quiminaki. 40 Ja-va 
ri nrajo ri takayuon-pa vichin: Chi quinojiel ri ncatzato ri Rucajuol y 
niquinimaj, xticujie quiquin ri caslien ri man niquis ta; y ncancasuoj-
el chiquicajol ri quiminaki ri pa ruquisbal kij, xcha ri Jesús.

41 Pero ri vinak israelitas re xacho-ka chirij ri Jesús, ruma jaja xuej: 
Inre ri Simíta ri kajnak-pa chicaj. 42 Y niquiej: ¿Man ja ta re ri Jesús ri 
rucajuol ri José ca? Xa katan quivach ri rutie-rutata. ¿Karruma nuej 
chika chi jaja kajnak-pa chicaj? ncacha.

43 Pero ri Jesús xuej chica: Man quixcho chuvij. 44 Ni jun nicovin nipa 
viquin inre, xa man ta ri Nata Dios ri takayuon-pa vichin nucam-pa 
viquin. Y inre xtincasuoj chiquicajol ri quiminaki pa ruquisbal kij. 
45 Ri tziban can cuma ri profetas ojier can tiempo nuej: Y quinojiel ri 
vinak xcatijox ruma ri Dios. a Quire ri tziban can. Y ri nraxaj ri nuej ri 
Nata Dios y nratamaj, can nipa viquin.

46 Pero inre man niej ta chi co jun vinak ri tzatayuon richin ri Katata 
Dios, man quire ta. Joc ri patanak chicaj riquin jaja ri tzatayuon roch. 

SAN JUAN 6

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



222

47 Can ketzij, ketzij ri niej chiva: Ri niniman vichin, can co riquin ri caslien 
ri man niquis ta. 48 Inre ri Simíta ri niyon caslien. 49 Ri ivatet-imama 
can, ja ri maná ri xquicux ri pa desierto, y xacon. 50 Pero ri ketzij Simíta ri 
kajnak-pa chicaj, nuon chica ri ncacuxu richin chi man xcacon ta richin xa 
jun tiempo. 51 Inre ri Simíta ri niyon caslien ri xka-pa chicaj. Ri xcacuxu 
ca ri Simíta re, xcacasie richin nojiel tiempo. Ri Simíta ri xtinya inre, ja ri 
nu-cuerpo ri xtinya chi nucam-pa caslien chica ri vinak ri ico choch-ulief.

52 Y antok ri vinak israelitas re xcaxaj ri xuej ri Jesús, xquitzom-ka-
qui chi tzij chiquivach, y niquiej ca: ¿Chica modo re chi jaja nuya ri 
ru-cuerpo chika chi nakatej? ncacha.

53 Y ri Jesús xuej chica: Can ketzij, ketzij ri niej chiva: Xa man ntitej ta ri 
ru-cuerpo y man ntikun ta je ri ruquiquiel ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol, 
man xticujie ta iviquin ri caslien ri man niquis ta. 54 Ri xtiquitej ri nu-cuerpo 
y xtiquikun je ri nuquiquiel, co quiquin ri caslien ri man niquis ta. Y inre 
xtinan chica chi ncacastaj-el chiquicajol ri quiminaki pa ruquisbal kij. 
55 Ruma ri nu-cuerpo inre jare ri ketzij Simíta y ri nuquiquiel jare ri ketzij 
Ya. 56 Ri niquicux ri nu-cuerpo y niquikun je ri nuquiquiel, joc jun xtakaan 
quiquin. Ijeje xcacujie viquin inre y inre quiquin ijeje. 57 Ruma ja ri Nata 
ri takayuon-pa vichin ri cas richin nojiel tiempo, inre je incas richin nojiel 
tiempo. Y ri nquirucux inre, can xticasie vuma inre. 58 Ri ketzij Simíta, ri 
kajnak-pa chicaj, man junan ta riquin ri maná ri xquicux ri ivatet-imama, 
ruma ijeje xa xacon. Pero ri niquicux ri ketzij Simíta ri kajnak-pa chicaj, 
xticujie quiquin ri caslien ri man niquis ta.

59 Jare ri xuej ri Jesús chica ri vinak israelitas ri quimaluon-qui 
chupan ri sinagoga, chire pa tanamet Capernaum.

Ri ruchabal ri Jesús can nuya caslien ri man niquis ta
60 Y antok ri ru-discípulos ri Jesús xcaxaj ri xuej, iquiy chiquivach 

ijeje xquiej: Altíra cuesta ri xuej. ¿Chica xticaxan richin?
61 Y ri Jesús xa ratan ri chica xquiej-ka ri ru-discípulos, mare xuej chica: 

¿Man xka ta chivach ri xinej? 62 ¿Y chica xtiej xa ta ntitzat ri Xtak-pa chicaj 
chi xalax chiicajol chi nitzalaj-el chila ri pache patanak-ve? 63 Ja ri Espíritu 
ri niyon caslien, ri i-cuerpo xa manak nuya. Y ri Espíritu ri niyon ri ketzij 
caslien, ja ri chabal ri i-nuen chic chiva. 64 Pero iquiy chivach ixre ri man 
nquinquinimaj ta, xcha ri Jesús. Jaja quire xuej ruma ratan-ve-pa chica 
vinak ri man xtiquinimaj ta, y ri chica xtijacho richin.

65 Y ri Jesús xuej: Ruma ca re nuen chiva, chi man jun ruyuon xtipa 
viquin chi nquirunimaj, xa man ta ja ri Nata Dios ri xticamo-pa richin, 
xcha.

66 Ruma quire xuej ri Jesús, iquiy chiquivach ri ru-discípulos xa 
xatzalaj can chiquij y man chic xaa ta chirij. 67 Y ri Jesús xuej chica ri 
doce (cabalajuj) discípulos: ¿Ixre je ntivajo nquixa?

SAN JUAN 6

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



223

 

b 6:69 Mt. 16:16; Mr. 8:29; Lc. 9:20. c 7:2 Lv. 23:34; Dt. 16:13. 

68 Y ri Simón Pedro xuej cha ri Jesús: Ajaf, ¿choj-iquin nkua-ve? Ruma 
joc ri achabal atre nuya caslien ri man niquis ta. 69 Ojre kaniman y 
katan chi atre ri Cristo, ri Rucajuol ri caslic Dios. b

70 Y ri Jesús xuej: Inre ri xichon ivichin ixre ri ix doce (cabalajuj), 
pero jun chivach ixre xuoc ri diablo riquin.

71 Antok ri Jesús xuej quire, chirij ri Judas Iscariote xcho-ve; ri Judas 
ri rucajuol ri Simón. Ri Jesús xunataj re, ruma jare ri xtijacho richin. Y 
jaja jun chiquivach ri doce (cabalajuj) discípulos.

Ri Jesús man ninimax ta cuma ri ruchak

7  1 Después nojiel re, ri Jesús xa pa tak tanamet ri ico Galilea. Man 
xrajo ta chic nakax pa tak tanamet ri ico Judea, ruma ri achia ri 

co quikij chiquicajol ri israelitas niquicanuj manera chi niquiquimisaj. 
2 Ri tiempo re, xa cierca chic ri quinamakej ri israelitas ri niex 
tabernáculos cha. c 3 Y ri ruchak ri Jesús xquiej cha: Catiel vave Galilea 
y cain ca Judea, chi quire ri a-discípulos ri ico chire, niquitzat ri 
milagros ri naan. 4 Ruma man jun ri nrajo nucut-ri, nuon kax pan aval. 
Can nicatzin chi tacutu-avi chiquivach ri vinak, xacha ri ruchak cha.

5 Mesque ijeje i-ruchak ri Jesús, pero man niquinimaj ta. 6 Y ri 
Jesús xuej chica ri ruchak: Ixre chica-na kij otz nquixbaka chupan ri 
namakej. Pero inre man quire ta. Inre maja talka ri nu-huora. 7 Ixre 
man itziel ta nquixtziet cuma ri vinak ri man quiniman ta ri Dios. Pero 
inre itziel nquitziet, ruma inre niej ri itziel tak kax ri ncaquian. 
8 Quixin ixre chupan ri namakej; inre ca maja quia-el chupan ri 
namakej re. Ri nu-huora maja talka, xcha ri Jesús chica.

9 Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re chica ri ruchak, jaja xcujie can 
chire Galilea.

Ri Jesús nia ri pa namakej ri niex tabernáculos cha
10 Y antok i-banak chic ri ruchak chupan ri namakej, cajare xa jaja. 

Pero xa man xucut ta ri antok xa. 11 Y chupan ri namakej, ri achia ri 
co quikij chiquicajol ri israelitas, ri itziel niquitzat ri Jesús, niquicanuj y 
niquiej: ¿Pache co-ve ri jun ache re? ncacha.

12 Y chiquicajol ri vinak chupan ri namakej re, quiy niquiej chirij ri 
Jesús. Ico ncaen: Ri Jesús jun utzulaj ache. Ico ncaen: Ri Jesús man 
otz ta, jaja ncaruon engañar ri vinak.

13 Pero man jun chiquivach ri vinak ri ncaen quire nrajo nuej abiertamente, 
ruma niquixiij-qui chiquivach ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas.

14 Y antok xnacajar ri namakej re, ri Jesús xbaka pa templo. Jaja 
nucut ri ruchabal ri Dios chiquivach ri vinak ri quimaluon-qui 
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chire. 15 Ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas can xachapataj, 
rumare niquiej chirij ri Jesús: ¿Chel chi ri ache re quiy ratan chirij ri 
ruchabal ri Dios y xa man jun bay xkatzat chi xutijuoj-ri? ncacha.

16 Pero ri Jesús xuej: Ri nicut inre, man vichin ta inre, xa richin ri 
takayuon-pa vichin. 17 Y ri nrajo nuon ri nrajo ri Dios, xtiratamaj chi ri nicut 
inre xa riquin ri Dios patanak-ve o xa nuyuon niej. 18 Jun vinak ri ruyuon 
nicho-ka chirij jaja mismo, nrajo chi niyox rukij cuma ri vinak. Pero inre 
nivajo chi ixre ntiya rukij ri Dios ri takayuon-pa vichin. Y jare nibano chi 
nikalajin chi inre ja ri ketzij nian y man jun bay nian ri man otz ta.

19 Ri Moisés xuya ri ley pan ika, pero man ntian ta ri chica nuej ri ley 
re. Ruma ixre nticanuj manera chi nquiniquimisaj, xcha ri Jesús.

20 Y ri vinak xquiej: Xa co itziel espíritu aviquin. ¿Chica nrajo 
niquimisan avichin? xacha cha.

21 Pero ri Jesús xuej chica: Ixre xixchapataj antok xitzat chi inre chupan 
jun kij richin uxlanien xinan jun milagro. 22 Pero chupan ri ru-ley ri Moisés 
nuej chi tian ri circuncisión. d Pero man ja ta ri Moisés ri xtzucu-pa ri 
circuncisión, xa ja ri katet-kamama ri xatzucu-pa. Y rumare ixre vacame, 
mesque chupan jun kij richin uxlanien, can ntian ri circuncisión cha jun 
xulu ala. 23 Ixre ntivajo ntian ri nuej ri ley ri ruyon can ri Moisés, y rumare, 
mesque chupan jun kij richin uxlanien, ixre can ntian ri circuncisión. ¿Y 
karruma xpa ivoyoval chuva inre ruma xinan sanar jun ache chupan jun kij 
richin uxlanien? e 24 Man tiej chi man otz ta ri xinan, joc ruma quire ntitzat 
ixre. Ixre titzata otz ri xinan, cajare tiej xa otz o man otz ta, xcha ri Jesús.

¿Ja came va ri Cristo?
25 Y ico chiquivach ri vinak aj-chire pa tanamet Jerusalén ri niquiej: ¿Man 

ja ta came la ri nicanux chi niquimisas? 26 Xa man ravan ta ri. ¡Titzata! Ja 
nicho chiquivach ri vinak y man jun kax niex cha. ¿O xa ya xquinimaj ri 
achia ri co quikij chikacajol chi jaja ri Cristo? 27 Pero katan pache patanak-ve 
jaja. Y antok xtipa ri Cristo, man jun xtinaien pache xtipa-ve, ncacha ri vinak 
aj-Jerusalén.

28 Y ri Jesús nicho chiquivach ri vinak ri chire pa templo. Y cof xcho 
y xuej: Ixre ivatan noch y ivatan je pache xipa-ve. Pero ri takayuon-pa 
vichin man ivatan ta roch, y jaja can ketzij. Man nuyuon ta inre xinan 
chi xipa choch-ulief. 29 Inre vatan roch ri man ivatan ta roch ixre, ruma 
riquin jaja in-patanak-ve; y jaja ri takayuon-pa vichin, xcha.

30 Y ico nicaj xcajo ta xquitzom ri Jesús, pero man jun xtzamo ruma 
ri ru-huora maja talka. 31 Iquiy chiquivach ri vinak xquinimaj ri Jesús 
chupan ri kij re y niquiej: Antok xtipa ri Cristo, ¿xtuon más milagros 
que choch va ache va? xacha.
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Ri achia fariseos ncaquitak-el alguaciles chi niquitzama ri Jesús
32 Y ri achia fariseos xcaxaj ri niquiej ri vinak chirij ri Jesús. 

Rumare ri achia fariseos re y ri principales sacerdotes, xaquitak-el 
ri alguaciles chi niquitzama. 33 Entonces ri Jesús xuej: Ca co juba 
tiempo ri nquicujie iviquin. Después xquitzalaj riquin ri takayuon-pa 
vichin. 34 Ixre xquinicanuj y man xquinivil ta chic; ruma ri lugar pache 
xquibacujie-ve inre, ixre man xquixtiquir ta xquixbaka, xcha ri Jesús.

35 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas niquiej chiquivach: 
¿Pache came xtia-ve ri Jesús chi man xtikil ta? ¿Nia came nicaj 
chic lugares quiquin ri israelitas ri ico chiquicajol ri man israelitas 
ta, o ncabarutijuoj came ri man israelitas ta? 36 ¿Chica nrajo nuej ri 
xuej: Ixre xquinicanuj y man xquinivil ta chic; ruma ri lugar pache 
xquibacujie-ve inre, ixre man xquixtiquir ta xquixbaka? ncacha.

Ri Ya richin caslien
37 Chupan ri ruquisbal y namalaj kij richin ri jun namakej re, f ri 

Jesús xpiie y cof xcho: Xa co jun ri chakej ruchi, tipa viquin inre 
y tukumu ruya. 38 Ri nquirunimaj, can nuon inchel nuej chupan ri 
ruchabal ri Dios ri tziban can. Can xtiin ri Ya ri nuya caslien riquin 
ránima inchel nuon ri río, g xcha ri Jesús.

39 Ri Ya ri xuej ri Jesús, ja ri Espíritu Santo; ruma jare ri xtiquian recibir ri 
vinak ri ncaniman richin ri Jesús. Y ri kij re ca maja tika-pa ri Espíritu Santo, 
ruma ca maja titzalaj-el ri Jesús chicaj chi nikalajin chi jaja can co-ve rukij.

Ri vinak xa man junan ta niquiej chirij ri Jesús
40 Y ico chiquivach ri vinak, antok xcaxaj ri tzij ri xaruej ri Jesús, 

xquiej: Can ketzij chi jaja jare ri profeta. h
41 Y ico je niquiej: Jaja jare ri Cristo. Pero nicaj chic niquiej: 

¿Galilea came nipa-ve ri Cristo? 42 ¿Man nuej ta came ri ruchabal ri Dios 
ri tziban can, chi ri Cristo rumáma can ri rey David, y chi chire Belén, 
ri tanamet pache xalax-ve ri David, chire nipa-ve ri Cristo? i ncacha.

43 Ri vinak xa man junan ta xquiej-ka chirij ri Cristo. 44 Y ico nicaj 
chic chiquivach ri vinak, can xcajo ta xquitzom-el ri Jesús, pero xa man 
jun xtzamo.

¡Man jun chic ache nicho inchel nicho ri Jesús!
45 Antok ri alguaciles, ri i-takuon-el cuma ri principales sacerdotes y 

cuma ri achia fariseos, xatzalaj-pa; xcutux ca chica: ¿Karruma man 
xitzom ta pa ri Jesús?
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46 Y ri achia xquiej: ¡Ruma man jun chic ache nicho inchel nicho 
jaja! xacha.

47 Y ri achia fariseos xquiej chica: ¿Ixre je xixan engañar? 
48 ¿Acaso ico chiquivach ri autoridades y chiquivach ri achia 
fariseos quiniman ri nuej ri Jesús? 49 Xa ja ri vinak ri man catan 
ta ri ru-ley ri Moisés, xa jare ri niquinimaj ri Jesús. Can xtika ri 
castigo pa quive ri vinak re.

50 Pero ri Nicodemo, jun chiquivach ri achia fariseos, ri xbaka chaka 
riquin ri Jesús, j xuej chica ri nicaj chic achia: 51 Chupan ri ka-ley nuej 
chi manak chel nakaan juzgar jun ache, xa naay man kaxan ta ri chica 
rubanun.

52 Y ijeje xquiej cha ri Nicodemo: ¿At aj-Galilea atre ca? Tatzata otz 
ri ruchabal ri Dios ri tziban can. Can kalaj chi Galilea man jun ca 
profeta alanak-pa, xacha.

Ri ixok aj-achpay
53 Ri achia ri quimaluon-qui, cada uno xaa chicachuoch,

8  1 y ri Jesús xa-el paro ri juyu Olivos. 2 Y antok xsakar-pa, 
jaja xbaka chic pa templo y iquiy vinak xabaka riquin. Y 

jaja tzuyul nutzijuoj ri ruchabal ri Dios chiquivach. 3 Y ri achia 
fariseos y ri achia escribas xabaka, quicamun-pa jun ixok ri 
xquil nuon achpay. Y xbaquiya pa nicaj, pache co-ve ri Jesús, 4 y 
xquiej cha: Maestro, ojre xkil ri jun ixok va nuon achpay riquin 
jun ache. 5 Y chupan ri ley ri ruyon can ri Moisés, nuej chi ri 
ncabano quire, caquimisas cha abaj. k Atre, ¿chica naej chika? 
xacha cha.

6 Ri achia re quire xquiej richin niquian tentar ri Jesús; chi 
quire niquian acusar. Pero ri Jesús xa xluquie-ka, y xtziban-ka 
pan ulief cha ri ruve-ruka. 7 Y ruma ri achia re man ncatanie 
ta ka chi niquicutuj-apa cha ri Jesús xa niquimisas ri ixok o 
manak, rumare jaja xupilisaj ri rujaluon y xuej chica: Xa co jun 
chivach ixre ri man jun ru-pecado rubanun, tucaka ri naay abaj 
chirij ri ixok, xcha chica.

8 Y xluquie chic ka jun bay pan ulief y xuon seguir nitziban 
cha ri ruve-ruka. 9 Y antok ijeje xcaxaj ri xuej ri Jesús, xquina-
ka-qui chi ijeje je co qui-pecados, rumare chijujun-chijujun xaa; 
naay xaa ri i-mámix, y después xaa ri más ca acola. Y joc chic 
ri ixok ri xbaquiya pa nicaj xcujie can choch ri Jesús. 10 Y antok 
ri Jesús xupilisaj chic ri rujaluon, xutzat chi joc chic ri ixok pal 
can chire. Y jaja xucutuj cha: ¿Pache ico-ve ri ncabano acusar 
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avichin? ¿Man jun xcujie can chi ncaruquimisaj? xcha ri Jesús 
cha.

11 Y ri ixok xuej: Tuoya, man jun. Y ri Jesús xuej cha: Ni inre xtinej 
chi ncaquimisas. Vacame cain y man chic taan pecado.

Ri Jesús jare ri Luz richin ri roch-ulief
12 Antok ri Jesús xcho chic jun bay chiquivach ri vinak, xuej: Inre ri 

Sakil richin nojiel ri roch-ulief. l Ri nia chuvij, can xtiril ri sakil richin ri 
rucaslien viquin. Y man chic xtiin ta pa kakun.

13 Pero ri achia fariseos ri ico chire xquiej-apa cha ri Jesús: Ojre 
man nakanimaj ta chi ketzij ri naej chavij, ruma xa ayuon atre ncaen-
ka otz chavij. m

14 Pero ri Jesús xuej chica ri achia fariseos: Mesque inre mismo 
nquicho-ka otz chuvij, can ketzij ri niej chuvij. Ruma inre vatan ri 
pache in-patanak-ve, y chire xquitzalaj-ve. Ixre man ivatan ta pache 
in-patanak-ve, ni man ivatan ta je pache xquia-ve. 15 Ixre can ntian 
juzgar riquin ri noj richin ri roch-ulief. Pero inre man quire ta nian. 
16 Y xa inre nian juzgar, can pa ruchojmil nian-ve; ruma man nuyuon 
ta inre, xa junan nakaan juzgar riquin ri Nata ri takayuon-pa vichin. 
17 Chupan ri i-ley ixre, ri tziban can nuej chi antok ico icaye ri junan 
niquiej, can kalaj chi ketzij ri niquiej. 18 Ri niej-ka chuvij inre can 
ketzij, y ri Nata ri takayuon-pa vichin, can ketzij ri nuej chuvij, xcha ri 
Jesús.

19 Ri achia fariseos xquiej cha ri Jesús: ¿Pache co-ve ri Atata? xacha 
cha. Y jaja xuej: Ixre man ivatan ta roch ri Nata, ruma man ivatan ta 
noch inre. Xa ta ivatan noch inre, can ivatan ta je roch ri Nata.

20 Y ja tzij re ri xuej ri Jesús chiquivach ri vinak ri quimaluon-qui ri 
pache niyox can ri ofrenda ri chire pa templo. Pero mesque quire xuej, 
man jun xpa chi xutzom ta, ruma ri ru-huora maja talka.

Pache nquia-ve inre, ixre man nquixtiquir ta nquixa
21 Y jun bay chic ri Jesús xuej chica: Inre nquia y ixre xquinicanuj, 

pero man xquinivil ta. Xa chupan ri i-pecado xquixcon-ve. Y ri pache 
nquia-ve inre, ixre man nquixtiquir ta nquixa, xcha ri Jesús.

22 Y ruma ca re ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej-
ka chiquivach: ¿Xtuquimisaj came ri ruyuon ri Jesús? Ruma xuej: Ri 
pache xquia-ve inre, ixre man nquixtiquir ta nquixa, xacha ri achia 
re.

23 Pero ri Jesús xuej chica: Ixre ix aj-vave y inre in aj-chicaj. Ixre 
ix richin ri roch-ulief y inre man in richin ta ri roch-ulief. 24 Y rumare 
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xinej chiva chi chupan ri i-pecados nquixcon-ve. Y xa man ntinimaj ta in 
chica inre, can xquixcon-ve chupan ri i-pecados, xcha.

25 Y ri achia re xquiej chic cha ri Jesús: ¿Y at chica atre ca? Y ri 
Jesús xuej chica: Inre, xa-jan antok nutzamuon-pa tzij iviquin, can 
nuen-pa chiva in chica inre. 26 Inre can co ca quiy kax ri niej chivij, y 
nquixan juzgar. Pero ri niej chiva ixre y chica quinojiel ri vinak ri ico 
choch-ulief, ja ri vaxan-pa riquin ri takayuon-pa vichin, jare ri niej, y 
jaja can ketzij, xcha ri Jesús.

27 Pero ijeje man xika ta pa quive (man xquian ta entender) chi ri 
Jesús xa chirij ri Rutata xcho-ve. 28 Ri Jesús xuej chic: Ri kij antok 
xtijotoba choch ri cruz, ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol, cajare 
antok xtinaiej in chica inre. Y xtinaiej chi nojiel ri nian inre, xa man 
nuyuon ta nian, xa inchel ri ruen-pa ri Nata chuva inre, can quire je 
niej inre chiva. 29 Ri Nata ri takayuon-pa vichin, can co viquin. Man 
nquiruya ta can nuyuon, ruma inre nian ri nika choch jaja, xcha ri 
Jesús.

30 Y ruma ri tzij ri xaruej ri Jesús, iquiy ri xaniman richin.

Ri ketzij xtuon libres chiva
31 Y xuej ca ri Jesús chica ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas 

ri xaniman richin: Xa ixre ntian siempre ri xinej, can xquixuoc ketzij 
nu-discípulos. 32 Xtivatamaj chica ri ketzij, y ri ketzij xtuon libres chiva.

33 Y ri vinak re xquiej: Ojre oj rumáma can ri Abraham, n y rumare 
man jun bay oj-acunak esclavos. ¿Karruma naej chika chi xkujiel libres?

34 Pero ri Jesús xuej chica: Can ketzij, ketzij ri niej chiva, chi quinojiel 
vinak ri niquian pecado, can iru-esclavo ri pecado. 35 Y xa jun vinak ru-
esclavo ri pecado, man xticujie ta riquin ri Dios. Pero ri jun ri ralcual ri 
Dios, can xticujie riquin richin nojiel tiempo. 36 Rumare, xa ri Rucajuol 
ri Dios nuon chiva chi ix libres, can ketzij chi ix libres. 37 Inre vatan 
chi ix rumáma can ri Abraham, pero ixre xa nticanuj chica manera 
ntian chi nquiniquimisaj. Re nucut chi ixre man iyon ta lugar cha ri 
nuchabal chi acunak ta riquin ivánima. 38 Nojiel ri nitzijuoj inre, can 
ja ri Nata cutuyun-pa chinoch. Quire je ixre, nojiel ri ntian, riquin ri 
itata ivaxan-ve.

Ri Jesús nuej chica ri israelitas chi ri quitata xa ja ri diablo
39 Y ijeje xquiej cha ri Jesús: Ja ri Abraham ri katata ojre, xacha. Y 

ri Jesús xuej chica: Xa ta ix rumáma can ri Abraham, can ta ntian ri 
otz ri inchel xuon jaja. 40 Pero ixre xa nticanuj chica manera ntian 
chi nquiniquimisaj inre ri nitzijuoj ri ketzij chiva; ri ketzij ri vaxan-pa 
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riquin ri Dios. Ri Abraham man xuon ta inchel ri ntian ixre vacame. 
41 Ixre xa ja ri nuon ri itata, xa jare ri ntian, xcha ri Jesús chica. Y ijeje 
xquiej cha: Ojre katan roch ri Katata. Y joc Jun ri Katata, y re ja ri 
Dios, xacha.

42 Ri Jesús xuej chica ri vinak re: Xa ta ja ri Dios ri Itata, can ta 
nquinivajo; ruma inre riquin ri Dios in-patanak-ve. Jaja ri takayuon-
pa vichin y man nuyuon ta inre xipa choch-ulief. 43 ¿Karruma ixre man 
nika ta pan ive (man ntian ta entender) ri niej chiva? Ruma man ntivajo 
ta ntivaxaj ri nutzij. 44 Ri itata ixre ja ri diablo y can ix richin jaja; y ja 
ri nika choch jaja, jare ri ntivajo ntian. Ri diablo can pa rutzucbal-
pa niquimisan. Man xcujie ta chupan ri ketzij, ruma man jun ketzij co 
riquin. Xa tzakoy-tzij. Can quitata quinojiel ri i-tzakoy-tzij. 45 Y inre 
ruma niej ri ketzij chiva, ixre man nquininimaj ta. 46 ¿Chica chivach 
ixre nien-pa chuva chica pecado i-nubanun? Y xa joc ri ketzij ri niej, 
¿karruma man nquininimaj ta? 47 Ruma ri richin ri Dios, nraxaj ri nuej ri 
ruchabal. Pero ixre man quire ta ntian, ruma man ix richin ta ri Dios, 
xcha ri Jesús.

Ri Cristo can co-ve antok maja rutzijoxic chi nalax ri Abraham
48 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri Jesús: 

Can ketzij ri kaen chavij, chi atre xa at jun vinak ri at aj-Samaria y co 
itziel espíritu aviquin, xacha cha.

49 Pero ri Jesús xuej chica ri achia re: Inre man jun itziel espíritu 
co viquin. Inre can ja ri Nata ri niya rukij, pero chivach ixre xa man 
quire ta. Ixre xa itziel nquixcho chuvij. 50 Inre man nicanuj ta chi ixre 
ntiya nukij, pero co Jun ri nrajo chi quinojiel ta vinak niquiya nukij. 
Y jaja je xtibano juzgar quichin ri man xtiquian ta quire. 51 Can ketzij, 
ketzij ri niej chiva, chi ri nunimaj ri nutzij, man xticon ta, xcha ri Jesús.

52 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri Jesús: 
Vacame katan chi co itziel espíritu aviquin; ruma naej chi chica 
ri ncaniman ri achabal, man xcacon ta. Ri kamama Abraham y ri 
profetas ojier can tiempo xacon. 53 ¿Co came más avakalien atre choch 
ri kamama Abraham? ¡Jaja xcon; quire je ri profetas ri xacujie ojier 
can tiempo xacon! ¿Chica choj-iquin navajo naan at junan?

54 Y ri Jesús xuej: Xa nuyuon inre niya-ka nukij, man jun nicatzin-ve. 
Pero inre, ja ri Nata niyon nukij. Ri Nata jare ri ntiej I-Dios cha. 55 Y 
mesque ixre quire ntiej cha, man ivatan ta roch. Pero inre vatan roch. 
Y xa niej chi man vatan ta roch ri Dios, nquinuoc jun tzakoy-tzij inchel 
ixre. Pero inre vatan roch y nian ri nuej ri ruchabal. 56 Ri Abraham ri 
ojier katata can xquicuot ránima, ruma ratan chi xtutzat ri tiempo antok 
inre xquipa choch-ulief. Y jaja xutzat, y xquicuot ránima rumare, xcha ri 
Jesús.
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57 Jare antok ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha 
ri Jesús: Atre ca maja cincuenta ajuna y naej chi atzatuon ri kamama 
Abraham.

58 Pero ri Jesús xuej chica ri achia re: Can ketzij, ketzij ri niej chiva: 
Inre can inco-ve antes que choch ri Abraham, xcha.

59 Y ri achia re xabaquisica-pa abaj chi niquiquiak chirij. Pero ri 
Jesús xravaj-ri chiquivach, y chiquicajol ri vinak xakax-ve y xiel-pa ri pa 
templo, y xa.

Ri Jesús nuon sanar jun muoy xa-jan antok xalax

9  1 Y antok ri Jesús nakax, xutzat jun ache muoy; ri ache re muoy 
xa-jan antok xalax. 2 Y ri ru-discípulos xquicutuj cha ri Jesús: Rabí, 

¿chica xbano ri pecado chi quire xalax ri ache re? ¿Ja ri rutie-rutata o 
jaja? xacha cha.

3 Pero ri Jesús xuej: Ni jaja ni ri rutie-rutata xuon pecado chi 
quire xalax. Jaja cala xalax, chi quire xtikalajin ri samaj ri xtuon ri 
Dios riquin. 4 Inre nicatzin chi nian ri rusamaj ri takayuon-pa vichin 
mientras ca pakij, ruma antok ntuoc-pa ri aka, man jun chic nicovin 
nisamaj. 5 Pero mientras inre inco choch-ulief, inre ri nquiyon sakil cha 
nojiel ri roch-ulief, o xcha.

6 Antok ri Jesús ruen chic ri tzij re, xchuban ca pan ulief, xuon 
juba chabak cha ri ruchub, xubach pa roch ri ache muoy, 7 y xuej cha: 
Vacame cain y achaja ri anakavach chupan ri estanque ri niex Siloé 
cha (ri tzij Siloé nuej: Takuon-el). Ri ache re xa y xuchaj ri nakaroch, y 
antok xtzalaj-pa, nitzun yan chic. 8 Y ri vinak ri iru-vacínix ri ache re, y 
ri nicaj chic vinak ri quitzatuon chi muoy, niquiej: ¿Man ja ta came la ri 
ache ri katzatuon ri nitzuye nucutuj ru-limosna? ncacha.

9 Ico niquiej: Jaja. Y nicaj chic niquiej: Casi junan ncatzun riquin ri 
ache re. Pero jaja nuej: Inre re, xcha.

10 Y ri vinak niquicutuj cha ri ache re: ¿Chica xan chava chi ncatzun 
vacame? xacha cha.

11 Ri ache xuej chica: Jun ache rubinan Jesús xuon juba chabak y jare 
ri xubach pa noch, y xuej chuva: Cain y achaja ri anakavach chupan ri 
estanque ri niex Siloé cha. Y ja xia, y xinchaj ri nakanoch y ja xitzun.

12 Pero ri vinak xquicutuj cha: ¿Pache co-ve ri Jesús vacame? xacha 
cha. Y jaja xuej: Man vatan ta, xcha chica.

Ri ache muoy ri xan sanar nucuax chiquivach ri achia fariseos
13 Y ri vinak xquicuaj ca ri ache ri nitzun yan chic chiquivach ri achia 

fariseos. 14 Ri kij antok ri Jesús xuon ri juba chabak y xuon cha ri 
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ache muoy chi xtzun, chupan jun kij richin uxlanien. 15 Antok ri ache co 
chic apa chiquivach ri achia fariseos, ijeje xquicutuj ca cha chi chel 
xan cha chi nitzun vacame. Y jaja xuej: Ri xbano chuva chi xitzun, 
xubach juba chabak pa noch, xinchaj, y ja xitzun, xcha chica.

16 Y nicaj achia fariseos xquiej: Ri ache ri rubinan Jesús man riquin 
ta ri Dios patanak-ve, ruma man nuon ta guardar ri kij richin uxlanien. 
Pero nicaj chic achia fariseos xquiej: ¿Can nitiquir came ncaruon 
milagros jun ache ri co ru-pecado? Ri achia fariseos re man junan ta 
niquiej chirij ri Jesús. 17 Rumare ri achia fariseos xquicutuj chic cha 
ri ache muoy ri nitzun yan chic: ¿Chica chi ache naej atre ri xjako ri 
anakavach? Y ri ache re xuej: Inre niej chi jun profeta, xcha chica.

18 Pero ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas, man niquinimaj 
ta chi ri ache re can muoy antok xalax, y vacame xa nitzun yan 
chic. Rumare xacayuoj ri rutie-rutata ri ache ri nitzun yan chic, 19 y 
xquicutuj ca chica: ¿Ja ivalcual va, ri ntiej chi muoy antok xalax? 
¿Chel re chi nitzun yan chic vacame? xacha.

20 Y ri rutie-rutata ri ache xquiej chica: Katan chi ja kalcual va y can 
muoy antok xalax. 21 Pero man katan ta ojre ri chica xuon chi vacame 
nitzun. Y man katan ta je ri chica xbano cha chi nitzun yan chic vacame. 
Ticutuj cha jaja; ruma jaja co chic rujuna, y xtuej chiva ri chica xan cha, 
xacha.

22 Quire xquiej ri rutie-rutata ri ache chica ri achia ri co quikij 
chiquicajol ri israelitas, ruma quixiin-qui chiquivach. Ruma ri achia ri 
co quikij calasan chic rubixic, chi chica-na ri xtien chi ri Jesús jare ri 
Cristo, can nikotax-pa chupan ri sinagoga. 23 Rumare ri rutie-rutata ri 
ache xquiej chi tiquicutuj cha jaja, ruma jaja co chic rujuna.

24 Y ri achia re xcayuoj chic jun bay ri ache ri nitzun yan chic, y 
xquiej cha: Ja ri Dios taya rukij. Ojre katan chi ri ache rubinan Jesús 
xa jun pecador, xacha cha.

25 Y ri ache xuej chica: Inre man vatan ta xa ri ache re xa jun 
pecador o manak. Ri vatan inre ja ri rubanun-pa, chi man nquitzun ta 
y vacame nquitzun, xcha jaja.

26 Y ri achia re xquicutuj chic cha ri ache: ¿Chica xuon chava? ¿Chel 
antok xujak ri anakavach? xacha.

27 Jaja xuej chica: Pero re ya xinej chiva y xa man xinivaxaj ta. 
¿Karruma vacame ixre ntivajo chi inre niej chic jun bay chiva? 
¿Ntivajo je nquixuoc ru-discípulos jaja? xcha chica.

28 Pero ri achia re xpa quiyoval y xquiej: Atre xa at jun ru-discípulo jaja, 
pero ojre oj ru-discípulos ri Moisés. 29 Ojre katan chi ri Moisés can xcho ri 
Dios riquin, pero ri ache re man katan ta pache patanak-ve, xacha.

30 Y ri ache xcho-apa chica y xuej: Inre altíra nquichapataj, ruma ixre 
man ivatan ta pache patanak-ve, pero inre xujak ri nakanoch. 31 Can 
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katan chi ri Dios man nraxaj ta ri niquicutuj ri pecadores cha. Pero 
ri jun ri nuxiij-ri nuon pecado choch ri Dios y nuon je ri nrajo, can 
nicaxax y niyox cha ri nucutuj. 32 Xa-jan antok xtzucutaj-pa ri roch-
ulief, man jun bay caxan chi co ta jun ache nuon cha jun muoy xa-jan 
antok xalax, chi nitzun yan chic. 33 Y xa ta ri ache re man ta riquin ri 
Dios patanak-ve, man jun kax nitiquir nuon, xcha.

34 Pero ri achia re xquiej cha ri ache ri nitzun yan chic: Atre can 
xatalax chupan nojiel a-pecado, ¿y navajo nkojatijuoj ojre? xacha. Y 
xquikotaj-pa ri ache re chire.

Ri i-muoy espiritualmente
35 Ri Jesús xraxaj chi ri ache re xkotax-pa, rumare xbarucanuj. Y 

antok xril, xuej cha: ¿Nanimaj atre ri Rucajuol ri Dios? xcha ri Jesús 
cha.

36 Y ri ache ri nitzun yan chic, xuej cha ri Jesús: Tuoya, ¿chica ca ri 
Rucajuol ri Dios chi ninimaj inre? xcha ri ache.

37 Y ri Jesús xuej cha: Atre atzatuon chic ri Rucajuol ri Dios. Y ri 
nicho aviquin jare.

38 Y ri ache xuej: Ajaf, inre ncannimaj. Y ri ache can xuya rukij ri 
Jesús.

39 Y ri Jesús xuej: Inre xipa choch-ulief chi ncantzat ri chica 
quibanun ri vinak, xa i-otz o man i-otz ta. Y nian chica ri vinak ri man 
ncatzun ta chi ncatzun. Pero ri niquina chi ncatzun, xa xcauoc muoy.

40 Ico achia fariseos ri ico-apa chire pache co-ve ri Jesús, antok 
xcaxaj re, xquiej: ¿Oj muoy ca je ojre?

41 Y ri Jesús xuej chica: Xa ta ix muoy, otz ta, ruma manak ta i-pecado. 
Pero ruma ixre ntiej chi man ix muoy ta, rumare co ri i-pecado.

Ri parábola (cambal-tzij) chirij ri quicoral ri ovejas

10  1 Can ketzij, ketzij ca ri niej chiva: Ri man ntuoc ta pache co-ve 
ri ruchi ri quicoral ri ovejas y xa nijotie chirij ri coral chi ntuoc; 

ri nibano quire xa alakuon y nalak pa tak bay. 2 Pero ri ntuoc chuchi 
ri coral, jare ri pastor quichin ri ovejas. 3 Y ri ache ri nichajin ruchi ri 
coral, nujak-pa ruchi ri coral choch ri ache ri nichajin quichin ri ovejas, y 
ri ovejas can catan chic rukul ri nichajin quichin. Jaja ncarayuoj, nuej 
ri quibe y ncaralasaj-pa. 4 Antok ri chajiniel i-ralasan chic el quinojiel ri 
ru-ovejas, nia naay chiquivach, y ri ovejas ncaa chirij. Ri ovejas quire 
niquian, ruma catan ri rukul ri nichajin quichin. 5 Pero ri man catan ta 
roch, man ncaa ta chirij; xa ncanumaj choch, ruma man catan ta rukul.

6 Ri Jesús xuej ri jun parábola (cambal-tzij) re chica ri achia fariseos, 
pero ijeje man xika ta pa quive (man xquian ta entender) ri chica xuej 
chica.
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p 10:11 Ez. 34:11-12. q 10:15 Mt. 11:27; Lc. 10:22. 

Ja ri Jesús ri Utzulaj Pastor
7 Y ri Jesús xcho chic jun bay y xuej chica ri achia fariseos: 

Inre can ketzij, ketzij ri niej chiva: Inre ri Ruchi ri coral ri pache 
ncauoc-ve ri ovejas. 8 Quinojiel ri xacujie naay chinoch inre y 
xquiej chi i-takuon-pa ruma ri Dios, pero xa man quire ta, xa 
i-junan quiquin ri alakoma y xa inchel ri ncalak pa tak bay. Pero 
ri ovejas man xaa ta chiquij ijeje. 9 Inre ri Ruchi ri coral. Ri xtuoc 
viquin inre, can xticolotaj y ntiel y ntuoc y xtiril nojiel ri nicatzin 
cha.

10 Antok nalka ri alakuon, joc nalak, niquimisan y nuquis can 
paro nojiel. Pero inre xipa chi niya ri caslien; jun caslien ri man 
juba ta oc. 11 Inre ri Utzulaj Chajiniel quichin ri ovejas. p Ri Utzulaj 
Chajiniel, can nuya rucaslien pa qui-cuenta ri ru-ovejas. 12 Pero man 
quire ta nuon ri xa man ketzij ta chajiniel, ruma xa tajuon. Jaja 
xa man cajaf ta ri ovejas, y antok nutzat chi nipa ri utif, xa jaja ri 
ninumaj-el y ncaruya can ri ovejas. Y ri utif ncarucuaj ri ovejas, 
y ri nicaj chic niquiquiraj-el-qui. 13 Jun ri nituoj chi ncaruchajij ri 
ovejas xa ninumaj. Quire nuon, ruma man jun ru-cuenta chica ri 
ovejas.

14 Inre ri Utzulaj Chajiniel, y vatan quivach ri nu-ovejas, y ijeje 
je catan noch inre. 15 Quire je nubanun riquin ri Nata. Jaja 
ratan noch inre, y inre vatan roch jaja. q Y inre niya nucaslien pa 
qui-cuenta ri nu-ovejas. 16 Y man joc ta re nu-ovejas ico, xa ico je 
nicaj chic ri man ico ta vave chupan va jun coral va. Can nicatzin 
chi ncancam-pa, y ijeje xtiquian ri xtinej chica. Richin quire xa 
jun xtiquian y jun oc Chajiniel xtichajin quichin.

17 Ri Nata Dios nquirajo ruma inre niya ri nucaslien pa qui-
cuenta ri nu-ovejas, y nicujie chic jun bay ri nucaslien. 18 Ri 
nucaslien man jun xtimajo chuva, ruma ri nucaslien xa inre mismo 
ri nquiyon. Pa nuka inre co-ve chi niya y pa nuka je inre co-ve 
chi nicujie chic nucaslien. Quire ri ruen-pa ri Nata chuva, xcha 
ri Jesús.

19 Y jun bay chic ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas man 
junan ta xquian-ka pensar chirij ri tzij ri xaruej ri Jesús. 20 Iquiy 
chiquivach ijeje xquiej chirij ri Jesús: La xa chuj. Xa itziel espíritu ri co 
riquin, y ixre, ¿karruma ntivaxaj ri nuej?

21 Y ri nicaj chic xquiej: Jun ri co itziel espíritu riquin, man nuej ta 
utzulaj tak tzij inchel ri xaruej ri Jesús. ¿Nicovin came jun ri co itziel 
espíritu riquin nuon chica ri muoy chi ncatzun? ncacha.
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r 10:22 Chire' Israel, chupan “ri tiempo job'”, man jo'c ta nika job', xa c'o je' tief. 
s 10:22 Chupan ri namak'ej rub'inan “Dedicación”, ri israelitas niquinataj ri k'ij antok x'an 
asear ri templo ri c'o pa tanamet Jerusalén. 
t 10:33 Lv. 24:16. u 10:34 Sal. 82:6. 

Ri israelitas man nicajo ta ri Jesús
22 Pa ru-tiempo job r nakax ri namakej rubinan Dedicación, s ri 

pa tanamet Jerusalén. 23 Ri Jesús nibiej chupan ri templo, chuchi 
jun corredor ri rubinan Richin ri Salomón. 24 Ri achia ri co quikij 
chiquicajol ri israelitas xabaka riquin ri Jesús, xquimol-qui chirij y 
xquiej cha: ¿Karruma nasach kajaluon? Xa atre ri Cristo, taej chika.

25 Y ri Jesús xuej chica ri achia re: Nuen yan chiva y man iniman ta. 
Nojiel ri samaj ri ncanan, pa rube ri Nata Dios ncanan-ve. Y ri samaj 
re, jare nien in chica inre. 26 Pero ixre man nquininimaj ta, ruma ixre 
man ix nu-ovejas ta; can inchel ri xinej yan chiva. 27 Ri nu-ovejas catan 
nukul, y ncaa chuvij, y inre vatan quivach ijeje. 28 Inre niya chica ri 
caslien ri man niquis ta y man jun chiquivach xtisach ta can. Y man jun 
xtitiquir xcaralasaj-el pa nuka. 29 Ri Nata Dios ri xaruya chuva inre, 
co más ru-poder chiquivach quinojiel y man jun xtitiquir xcaralasaj-el 
pa ruka jaja. 30 Inre y ri Nata, joc jun kabanun riquin, xcha ri Jesús.

31 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas, xabaquisica chic 
pa abaj chirij ri Jesús chi niquiquimisaj. 32 Pero ri Jesús xuej chica ri 
achia re: Can quiy utzulaj tak samaj ri i-nubanun chivach, ruma ri 
poder ri ruyon-pa ri Nata chuva. ¿Chica chiquivach ri utzulaj tak samaj 
ri nubanun ri man nika ta chivach, y rumare ntivajo nquiniquimisaj cha 
abaj? xcha ri Jesús.

33 Y ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej cha ri 
Jesús: Ojre man ruma ta jun utzulaj samaj ncatkacak cha abaj. Ojre 
ncatkacak ruma naej chi at Dios. Ruma jun ache ri nien quire, xa 
nuyok rube ri Dios, t xacha.

34 Pero ri Jesús xuej chica: Chupan ri i-ley ri tziban can, ri Dios nuej: 
Inre nuen chi ixre can ix dioses. u 35 Jaja xuej dioses chica ri choj cha 
xuya-ve ri ruchabal, y man jun modo niex chi man ketzij ta nuej ri 
ruchabal ri Dios ri tziban can. 36 Xa quire xuej ri Dios, ¿karruma ixre 
ntiej chi inre xinyok rube ri Dios, ruma xinej chi inre ri Rucajuol ri 
Dios? Y inre ri xirucha-pa chi xirutak-pa choch-ulief. 37 Y xa man nian 
ta ri ruen-pa ri Nata Dios chuva, man nquininimaj ta. 38 Pero xa nian 
ri ruen-pa ri Nata Dios chuva, mesque man nquininimaj ta inre, pero 
tinimaj nojiel ri ncanan chivach, richin quire ntivatamaj y ntinimaj chi ri 
Nata Dios co viquin y inre inco riquin jaja, xcha ri Jesús chica ri achia 
ri co quikij.
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v 10:40 Jn. 1:28. w 11:1 Lc. 10:38-39. x 11:2 Jn. 12:3. 

39 Ijeje can xcajo ta xquitzom ri Jesús, pero xa man xatiquir ta chic, 
ruma xa chiquivach.

40 Y ri Jesús xakax chic apa jucan ruchi ri río Jordán, ri lugar pache 
ri Juan el Bautista xaruon bautizar ri vinak naay; v y chire xcujie-ve-ka. 
41 Y iquiy vinak xalka riquin ri Jesús chire. Y ri vinak re niquiej: Can 
ketzij chi ri Juan el Bautista man jun milagro xuon, pero nojiel ri tzij ri 
xaruej can chirij ri ache va, can ketzij, ncacha ri vinak.

42 Y iquiy vinak ri xquinimaj ri Jesús chupan ri lugar re.

Antok xcon ri Lázaro

11  1 Chupan ca ri aldea Betania, co jun ache rubinan Lázaro ri 
niyavaj. Jaja ico icaye rana quibinan María y Marta, y ri iyoxe 

re aj-chire. w 2 Ri María re, jare ri xyon jubul akuon chirij ri rakan ri 
Ajaf Jesús y xarusu cha ri ruve. x Ruxial jaja ri Lázaro ri niyavaj. 3 Ri 
María y ri Marta xquitak rasuon cha ri Jesús: Ajaf, nakaej chava chi ri 
kaxial Lázaro, ri navajo, vacame niyavaj.

4 Y antok ri Jesús xraxaj ri rasuon ri takuon-el cha, jaja xuej: Ri 
Lázaro niyavaj, pero man richin ta camic, xa richin niyox rukij ri Dios, 
chi quire ri Rucajuol ri Dios niyox rukij, xcha ri Jesús.

5 Ri Jesús altíra ncarajo ri Marta, ri María y ri quixial Lázaro. 6 Y 
antok jaja xraxaj chi ri Lázaro niyavaj, xa man xa ta chanin chutzatic, 
xa xcujie-ka chic caye kij chupan ri lugar ri pache co-ve. 7 Y antok 
kaxnak chic ri caye kij, ri Jesús xuej chica ri ru-discípulos: Vacame 
kojtzalaj ca Judea, xcha chica.

8 Y ri ru-discípulos xquiej cha: Rabí, xa ca juba oc tiempo 
takax antok ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xcajo ta 
xatquiquimisaj cha abaj, ¿y vacame navajo ncatzalaj chic jun bay chire? 
xacha ri discípulos cha.

9 Pero ri Jesús xuej chica: Ri kij rucuan doce (cabalajuj) horas. Ri 
niin pakij, man nutupij ta rakan, ruma co ri luz ri nibano ri sakil cha ri 
roch-ulief. Can nojiel nutzat ruma ri sakil re. 10 Pero ri niin pa kakun, 
can nutupij ri rakan, ruma xa manak ri luz riquin.

11 Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re, xcho chic jun bay chica ri 
ru-discípulos y xuej: Ri ka-amigo Lázaro nivar. Pero nquia chi nicasuoj, 
xcha chica ri ru-discípulos.

12 Y ri ru-discípulos xquiej cha: Ajaf, xa ri Lázaro nivar, nuon sanar, 
xacha.

13 Pero ri Jesús xa chirij ri rucamic ri Lázaro xcho-ve antok xuej chi 
nivar, pero ri ru-discípulos xika pa quive (xquian entender) chi choj 
nivar. 14 Entonces ri Jesús jaal ca kalaj xuej chica: Ri Lázaro xcon. 15 Y 
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can nquiquicuot ruma man inco ta Betania antok xcon ri Lázaro, chi 
quire ixre más ntiya ivánima viquin. Vacame jo Betania, pache co-ve 
ri Lázaro, xcha ri Jesús.

16 Pero ri jun discípulo ri Tomás rube, ri niex je Dídimo cha, xuej 
chica ri nicaj chic discípulos: Jo riquin ri Jesús, chi quire junan 
nkojquimisas riquin, xcha.

Ri Jesús nicovin ncarucasuoj quiminaki y nuya caslien
17 Antok ri Jesús xalka Betania, ya caje kij tiyox ri Lázaro chupan ri 

jul ri co choch jun tanatic juyu. 18 Ri aldea Betania man naj ta quicajol 
riquin ri tanamet Jerusalén. Ri quicajol xa jun lak caye kilómetros 
riquin nicaj. 19 Y iquiy achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas ri 
xalka chi xaquian consolar ri Marta y ri María, ruma xcon ri quixial 
Lázaro. 20 Antok ri Marta xunaiej chi patanak ri Jesús, jun-anin 
xbaruculu. Pero ri María xa xcujie can chire pa jay. 21 Y antok ri Marta 
xalka riquin ri Jesús, jaja xuej cha: Ajaf, xa ta atco vave, man ta xcon 
ri nuxial. 22 Pero inre vatan chi ri xtacutuj cha ri Dios vacame, ri Dios 
can xtuya chava, xcha ri Marta cha ri Jesús.

23 Ri Jesús xuej cha ri Marta: Ri axial Lázaro xticastaj-pa.
24 Y ri Marta xuej: Inre vatan chi xticastaj-pa; ruma antok xtalka ri 

ruquisbal kij, quinojiel ri quiminaki xcacastaj-pa, xcha.
25 Ri Jesús xuej cha ri Marta: Inre nquicovin ncancasuoj ri 

i-quiminak chic y nquicovin je niya caslien. Rumare ri niniman vichin, 
mesque xticon, can xticasie chic jun bay. 26 Y chica-na vinak ri co 
rucaslien choch-ulief y nquirunimaj inre, man xticon ta richin nojiel 
tiempo. ¿Nanimaj re? xcha ri Jesús cha ri Marta.

27 Y ri Marta xuej cha ri Jesús: Quire Ajaf, can ninimaj chi atre ri 
Cristo ri Rucajuol ri Dios, ri xapa vave choch-ulief, xcha cha.

Antok ri Jesús xuok chuchi ri pache mukun-ve ri Lázaro
28 Antok ri Marta ruen chic ri tzij re cha ri Jesús, xa chi xbarayuoj ri 

María ri quichak-quinimal-qui riquin. Y antok xbaka, ri Marta xuej pa 
ruxiquin ri María: Ri Maestro xalka y vacame ncarayuoj, xcha cha.

29 Ri María, antok xraxaj quire, xpalaj-pa ri pache co-ve y jun-anin 
xa ca pache co-ve ri Jesús. 30 Ri Jesús ca maja tuoc chupan ri aldea 
Betania, xa ca co chupan ri lugar pache xbacul-ve ruma ri Marta. 31 Y 
antok ri vinak israelitas ri ico chirachuoch ri María chi niquian consolar, 
xquitzat chi jun-anin xpalaj-el y xa; ijeje xaa chirij, ruma ijeje xquiej-
ka: Ri María niuok chuchi ri jul ri pache yon-ve ri ruxial.

32 Y antok ri María xalka pache co-ve ri Jesús y xutzat, xxuquie-ka 
chukul rakan y xuej cha: Ajaf, xa ta atco vave, man ta xcon ri nuxial, 
xcha.
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y 11:38 Ri tzij “jul” nrajo' nu'ej: Tumba, sepulcro y panteón. 

33 Y antok ri Jesús xutzat chi ri María ntuok y ncauok je quinojiel 
ri vinak israelitas ri i-banak riquin ri María, ri ránima ri Jesús jun-ve 
xuon xuna y xbisuon-ka. 34 Y xucutuj: ¿Pache yon-ve ri Lázaro? xcha. 
Y ijeje xquiej: Ajaf, jo y nakacutu chavach, xacha cha.

35 Y ri Jesús xuok. 36 Jare antok ri vinak israelitas ri ncaquian 
consolar ri Marta y ri María, xquiej: Titzata, kalaj chi altíra xrajo, 
xacha.

37 Pero ico chiquivach ri vinak re xquiej chirij ri Jesús: Jaja ca xuon 
cha ri muoy chi xtzun. ¿Man ta came xcovin xuon chi man ta xcon ri 
Lázaro? xacha.

Antok xcastaj-pa ri Lázaro
38 Antok ri Jesús xalka chuchi ri pache yon-ve, xbisuon chic ka jun 

bay. Ri jul y ri pache yon can ri Lázaro jun cueva ri co choch jun tanatic 
juyu, ri tzapin can ruchi cha jun abaj. 39 Y ri Jesús xuej: Tivalasaj-el 
ri abaj ri choj cha tzapin can ruchi ri jul, xcha chica. Pero ri Marta, ri 
rana ri quiminak, xuej cha ri Jesús: Ajaf, chuf chic, ruma ya caje kij 
ticon, xcha cha.

40 Pero ri Jesús xuej cha ri Marta: Inre nuen chic chava chi xa 
xtanimaj, can xtatzat ri nuon ri ru-poder ri Dios, xcha cha. 41 Y ja 
xcalasaj-el ri abaj ri choj cha tzapin can ruchi ri jul ri pache co-ve 
ri quiminak. Y ri Jesús xtzun chicaj y xuej: Nata, tiox ba niya chava 
ruma xinavaxaj-pa. 42 Inre vatan chi siempre nquinavaxaj. Pero nojiel re, 
niej cuma ri vinak ri quimaluon-pa-qui viquin vacame, chi tiquinimaj 
chi atre ri xatako-pa vichin ri choch-ulief. 43 Antok ri Jesús ruen chic ri 
tzij re, riquin nojiel ruchuka xcho y xuej: ¡Lázaro, catiel-pa juviera! 
xcha.

44 Y ri Lázaro, ri quiminak, xbaiel-pa. Y ri ruka-rakan yon tziak chirij, 
y ri rupalaj tzapin cha jun tziak xax. Y ri Jesús xuej: Tiquira ri tziak 
chirij, chi quire otz niin y nia, xcha.

Ico ri niquian pensar chi chica manera  
niquian chi niquiquimisaj ri Jesús 
(Mt.	26:1-5;	Mr.	14:1-2;	Lc.	22:1-2)

45 Y iquiy chiquivach ri vinak israelitas ri xalka riquin ri María, 
xquinimaj ri Jesús antok xquitzat ri xuon, chi xucasuoj ri quiminak. 
46 Pero ico nicaj xaa quiquin ri achia fariseos y xbaquitzijuoj chica, 
ri xuon ri Jesús. 47 Y ri principales sacerdotes y ri achia fariseos 
xquimol-qui y xacayuoj je ri nicaj chic achia ri autoridades quichin ri 
israelitas y xquiej chica: ¿Chica nakaan? Ruma ri ache rubinan Jesús 
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z 12:3 Lc. 7:37-38. 

quiy milagros ri ncaruon chiquivach ri vinak. 48 Y xa xtakaya lugar 
cha, quinojiel ri vinak xcaniman richin; y xcapa ri romanos, y xtiquian 
destruir ri templo y ri ka-nación, xacha ijeje.

49 Entonces ri Caifás, ri sacerdote ri más co rukij chupan ri juna re, 
jun cachil ri principales sacerdotes, xcho y xuej chica: Ixre xa man jun 
ivatan. 50 Man ntian ta pensar juba chi xa más otz chi joc jun nicon pa 
ka-cuenta konojiel y man nkucon ta konojiel, xcha.

51 Antok ri Caifás xuej quire, man runoj ta jaja xucusaj. Ri tzij ri 
xaruej jaja, ja ri Dios ri xen-pa cha, ruma chupan ri juna re jaja ri 
sacerdote ri más co rukij. Rumare ri Dios xuon cha chi xuej chi ja ri 
Jesús xticon pa qui-cuenta ri vinak israelitas. 52 Pero ri Jesús man joc 
ta pa qui-cuenta ri vinak israelitas xticon, xa xticon je chi nuon xa jun 
quiquin ri vinak ri i-ralcual ri Dios ri quiquiran-qui choch-ulief. 53 Y 
chupan ri mismo kij re, ri achia ri co quikij xquiej chiquivach chi 
xtiquiquimisaj ri Jesús.

54 Rumare, ri Jesús man chic xucut ta ri chiquivach ri achia ri co 
quikij chiquicajol ri israelitas. Jaja xa jun tanamet rubinan Efraín ri co 
cierca ri desierto. Y xcujie-ka chire quiquin ri ru-discípulos.

55 Y ya nalka ri Pascua, ri jun quinamakej ri israelitas. Rumare iquiy 
vinak ri xaiel-pa pa tak quitanamit, chi xaa pa tanamet Jerusalén. Can 
xaa chi niquian purificar-qui choch ri Dios, antes choch ri namakej. 56 Y ri 
vinak niquicanuj ri Jesús, y pa templo niquicutuj chiquivach: ¿Chica ntian 
pensar ixre? ¿Nipa came chupan ri namakej re? ncacha ri vinak re.

57 Ri principales sacerdotes y ri achia fariseos calasan chic rutzijoxic, chi 
chica-na ri xtinaien pache co-ve ri Jesús, tuej chica ijeje, chi niquitzama.

Jun ixok nukej jubul akuon chirij ri Jesús 
(Mt.	26:6-13;	Mr.	14:3-9)

12  1 Antok vaki chic kij nrajo chi nalka ri kij richin ri namakej 
Pascua, ri Jesús xa chupan ri aldea Betania, ri rutanamit ri 

Lázaro, ri xcon y xcasos chiquicajol ri quiminaki ruma ri Jesús. 2 Y chire 
xan jun vaen ruma xalka ri Jesús. Y ja ri Marta ri ncatzuku-apa ri ico 
chirij ri mesa. Y ri Lázaro co chiquicajol ri i-tzuyul-apa chirij ri mesa 
riquin ri Jesús. 3 Xpa ri María ri rana ri Lázaro, xbarucama-pa nicaj 
litro nardo puro; jun jubul akuon ri altíra cara rajal. Y xuya chirij rakan 
ri Jesús y xarusu cha ri ruve. z Y ri jay re can xnuoj riquin ri ruxla ri 
akuon re. 4 Y jun chiquivach ri discípulos, ri Judas Iscariote rube, ri 
rucajuol ri Simón; ri discípulo re ja ri xticayin richin ri Jesús, xuej: 
5 ¿Karruma man xcayix ta ri jubul akuon re? Xa ta xcayix, xyox ta 
trescientos denarios; y ri rajal xjach ta chica ri i-puobra, xcha.
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a 12:8 Dt. 15:11. b 12:13 Sal. 118:25. c 12:13 Sal. 118:26. d 12:15 Zac. 9:9. 

6 Jaja xuej quire, pero man ruma ta altíra ncarajo ri i-puobra. 
Jaja quire xuej ruma jaja niyaco ri miera y co ri nalakaj-el. Jaja xa 
alakuon. 7 Y ri Jesús xuej cha: Taya chire. Mesque maja quicon, jaja 
can vichin inre ruyacuon-pa ri akuon re richin ri kij antok xquimuk. 
8 Ruma ri i-puobra, can siempre ico iviquin. a Pero inre man siempre ta 
xquicujie iviquin, xcha jaja.

Ico ri niquian pensar chi niquiquimisaj ri Lázaro
9 Antok ri vinak israelitas xquinaiej chi ri Jesús co Betania, can iquiy ri 

xapa, pero man joc ta chi niquitzat jaja, xa richin je chi niquitzat ri Lázaro, 
ri xcasos ruma ri Jesús chiquicajol ri quiminaki. 10 Rumare ri principales 
sacerdotes xquiej chiquivach chi niquiquimisaj je ri Lázaro. 11 Ruma jaja, 
mare iquiy israelitas ri ncaquiya can ijeje y niquinimaj ri Jesús.

Antok ri Jesús xuoc Jerusalén 
(Mt.	21:1-11;	Mr.	11:1-11;	Lc.	19:28-40)

12 Chucan kij, chire pa tanamet Jerusalén, can iquiy vinak ico ruma ri 
namakej. Y antok xcaxaj chi patanak ri Jesús, 13 xquicuaj chitak ruka palmas y 
xbaquiculu y riquin nojiel quichuka niquiej: ¡Tiox ba chi patanak ri Jun re! b 
¡Bendito ri patanak pa rube ri Ajaf Dios, c jare ri Ka-Rey ojre israelitas! ncacha.

14 Y ri Jesús co jun alaj burro ri xril, chi xchoquie-el chirij. Can inchel 
ri nuej chupan ri ruchabal ri Dios ri tziban can:
 15 Man tixiij-ivi ixre ri ixco pa tanamet Sion;

ruma ri I-Rey ja patanak,
chacol-pa chirij jun alaj burro. d

Quire ri tziban can.
16 Naay ri ru-discípulos man xika ta pa quive (man xquian ta 

entender) nojiel re. Caja antok ri Jesús castajnak chic pa chiquicajol ri 
quiminaki y co chic namalaj rukij, cajare xalka pa quive chi nojiel ri 
xbanataj, can tziban can chupan ri ruchabal ri Dios.

17 Y ri vinak ri xquitzat ri Jesús antok xrayuoj ri Lázaro ri quiminak 
chic y xucasuoj-pa chiquicajol ri quiminaki, niquiej chica ri nicaj chic 
vinak. 18 Y rumare, ri vinak xapa chi nalquiculu ri Jesús. Ri vinak 
re can caxan chic ri milagro ri xuon riquin ri Lázaro. 19 Pero ri achia 
fariseos niquiej chiquivach: Titzata, quinojiel ri vinak i-banak chirij. 
Man niquinimaj ta ri katzij ojre, ncacha.

Ico vinak man israelitas ta ri niquicanuj ri Jesús
20 Y chiquicajol quinojiel ri vinak ri ncalka pa tanamet Jerusalén chi 

nalquiya rukij ri Dios chupan ri namakej, ico je nicaj vinak man israelitas ta. 
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e 12:25 Mt. 10:39; 16:25; Mr. 8:35; Lc. 9:24; 17:33. 
f 12:34 Sal. 110:4; Is. 9:7; Ez. 37:25; Dn. 7:14. 

21 Ri vinak re xabaka riquin ri Felipe ri aj-Betsaida ri co chupan Galilea, chi 
niquicutuj favor cha; ruma jaja jun ru-discípulo ri Jesús. Ri vinak re xquiej 
cha: Tuoya, ojre nakajo nkucho cha ri Jesús, xacha.

22 Ri Felipe xa y xbaruej cha ri Andrés ri jun discípulo je. Cajare ri 
icaye xaa chi xbaquiej cha ri Jesús.

23 Y ri Jesús xuej chica ri icaye discípulos: Ja xalka ri huora, chi ri Xtak-
pa chicaj chi xalax chiicajol xticujie rukij. 24 Can ketzij, ketzij ri niej chiva 
chi xa man nitic ta jun ru-semilla trigo pan ulief, choj quire xticujie. Pero xa 
nitic-ka pan ulief ri ru-semilla trigo re, xtiel-pa y xtuya roch. 25 Ri altíra nrajo 
ri rucaslien vave ri choch-ulief, man xticolotaj ta. Pero ri man nrajo ta ri 
rucaslien vave choch-ulief, xa nuyac-apa richin ri caslien ri man niquis ta. e 26 Y 
xa co jun nrajo nuon ri nusamaj, tipa viquin. Y pache xquicujie-ve inre, chire 
je xticujie-ve jaja. Ri xtibano ri nusamaj, xtian cha ruma ri Nata chi xticujie 
rukij.

Ri Jesús nuej chi xtiquimisas
27 Inre altíra nikaxo ri vánima vacame. ¿Pero chica xtinej vacame: 

Nata, quinacalo choch ri huora richin sufrimiento? Más inre xa richin 
re xipa. 28 Cajare jaja xuej: Nata, can tabana chi nikalajin chi co akij, 
xcha. Y jare antok Jun xcho-pa chicaj y xuej: Can nubanun chic quire. 
Y xtinan chic jun bay, chi nikalajin nukij.

29 Y can iquiy chiquivach ri vinak ri ico chire niquiej chi jun ráya ri 
xcaxaj antok xcho-pa ri Jun chicaj. Y nicaj chic niquiej: Jun ángel ri 
xcho-pa cha, ncacha.

30 Y ri Jesús xuej chica: Ri xivaxaj ri xcho-pa chicaj, xcho-pa ivuma 
ixre y man vuma ta inre. 31 Vacame xalka ri kij chi ri Dios nuon juzgar ri 
roch-ulief, y ri Satanás, ri tzamayuon ri roch-ulief, xtalasas-el. 32 Y antok 
inre xquijotobax choch ri cruz, ri vinak xcapa viquin inre, xcha jaja.

33 Ri Jesús xuej quire, chi xuej ri chica modo xtiquimisas. 34 Y ri vinak 
xquiej: Katzatuon chupan ri ruchabal ri Dios, chi ri Cristo man nicon 
ta, can xticasie richin nojiel tiempo. f ¿Karruma naej chi nicatzin chi ri 
Xtak-pa chicaj chi xalax chikacajol nijotobax choch ri cruz? Can taej ca 
chika, ¿chica re ri Xtak-pa chicaj chi xalax chikacajol? xacha.

35 Jare antok ri Jesús xuej chica: Ri Luz ca co jutzit tiempo iviquin. 
Can chupan ca ri Luz quixin-ve, mientras ca co iviquin. Y xa man 
xtian ta quire, antok xtina, pa kakun yan chic nquixin-ve; y jun ri pa 
kakun niin-ve, man ratan ta pache banak-ve. 36 Mientras ca co ri Luz 
iviquin, can tinimaj ca, chi quire nquixuoc ralcual ri Luz re. Quire 
xaruej ri Jesús chica ri vinak.
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g 12:38 Is. 53:1. h 12:40 Is. 6:10. 

Y xaruya can, y man jun xnaien pache xa-ve.

Ri israelitas man niquinimaj ta ri Jesús
37 Ri Jesús quiy milagros xaruon chiquivach ri vinak. Pero mesque 

quire xuon, ijeje man xquinimaj ta. 38 Y quire ri xbanataj, chi nuon 
cumplir ri rutziban can ri profeta Isaías. Jaja rutziban can:

Ajaf, ¿chica xniman ri atzij ri xkatzijuoj?
¿Co came jun vinak ri xutzat ri a-poder? g

Quire nuej ri rutziban can ri Isaías. 39 Ri vinak re man niquinimaj ta, 
ruma chupan ri rutziban can ri Isaías nuej je:
 40 Can banun chica ijeje ruma ri Dios chi man ncatzun ta y cof ranun 

ri cánima;
mare man niquitzat ta ri nicut chiquivach, y man nicajo ta chi 

ntuoc riquin cánima,
y can man nicajo ta niquiya can ri pecado chi niquian ri nivajo 

inre, chi nicax ri quicaslien. h
Quire nuej ri Dios, ri rutziban can ri Isaías. 41 Ri profeta Isaías, ri 
xcujie ojier can tiempo, xuej quire antok xutzat yan rukij ri Ajaf Jesús, 
y chirij jaja ruen can.

42 Pero mesque quire, iquiy chiquicajol ri autoridades quichin ri 
israelitas xquinimaj ri Jesús. Pero man xquiej ta, ruma niquixiij-qui 
chiquivach ri achia fariseos, chi man cakotax-pa chupan ri sinagoga. 
43 Ruma ijeje más nika chiquivach chi niyox quikij cuma ri vinak, que 
choch niyox quikij ruma ri Dios.

Ja ri ruchabal ri Jesús ri xtibano juzgar quichin ri vinak
44 Y ri Jesús riquin ruchuka xcho y xuej: Ri nquirunimaj inre, man 

joc ta inre ri nquirunimaj, xa nunimaj ca ri takayuon-pa vichin. 45 Ri 
nquirutzat inre, can nutzat je ri Dios ri takayuon-pa vichin. 46 Ruma 
inre ri Luz ri xipa choch-ulief, chi quire xa co jun ri xtiniman vichin, 
ri rucaslien man chic xticujie ta chupan ri kakun. 47 Pero ri vinak ri 
nraxaj ri nutzij y man nuon ta ri nraxaj, man inre ta ri xquibano juzgar 
richin. Ruma inre man xipa ta choch-ulief chi ncanan juzgar ri vinak. 
Inre xipa chi ncancol ri vinak. 48 Ri man nquirajo ta inre y man nrajo 
ta ri nuchabal, co ri xtibano juzgar richin; ja ri chabal ri xanej, jare 
ri xtibano juzgar richin chupan ri ruquisbal kij. 49 Ruma ri chabal ri 
xinej, ja ri Nata yayuon-pa chuva. Jaja ri takayuon-pa vichin y ruen-pa 
chuva chica chabal ri xtincut y xtintzijuoj. 50 Y vatan chi ri ruen-pa ri 
Nata Dios chuva, can nuya caslien ri man niquis ta. Rumare ri chabal 
ri niej, can inchel ri ruen-pa ri Nata chuva inre, can quire xalej-ka.
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i 13:12-15 Lc. 22:27. j 13:16 Mt. 10:24; Lc. 6:40; Jn. 15:20. 

Ri Jesús nuchaj cakan ri ru-discípulos

13  1 Y antok ya nalka ri kij richin ri namakej Pascua, ri Jesús ratan 
chic chi ya nalka ri huora chi jaja ntiel-el vave choch-ulief y 

nitzalaj-el chicaj riquin ri Rutata. Ri Jesús can altíra xarajo quinojiel ri 
i-richin jaja ri ico vave choch-ulief, y quire xuon hasta ca xcon.

2 Antok ri Jesús y ri discípulos ja ncava chaka, ri diablo ya ruyon 
chic pa ránima ri Judas Iscariote, ri rucajuol ri Simón, chi tujacha ri 
Jesús. 3 Ri Jesús can ratan chi nojiel jachuon-pa pa ruka ruma ri Dios ri 
Rutata, y can ratan chi riquin ri Dios patanak-ve y chire chic nia-ve. 4 Y 
ri Jesús xutanaba can ri ruvaen, xpalaj y xralasaj-el ri tziak ri rukun, 
xbarucama-pa jun tualla, y xuxim chupan. 5 Y xuya je ya chupan jun 
vacal y xutzom ruchajic ri cakan ri ru-discípulos, y nusu ri cakan cha ri 
tualla ri ruximuon chupan.

6 Y antok xalka riquin ri Simón Pedro chi nuchaj ri rakan, ri Pedro 
xuej cha ri Jesús: Ajaf, ¿atre nachaj ri vakan inre? xcha.

7 Y ri Jesús xuej cha ri Pedro: Ri nquinajin inre, man xtika ta pan ave 
(man xtaan ta entender) vacame, pero chuak chi cabij xtika pan ave 
(xtaan entender).

8 Pero ri Pedro xuej: Inre man xtinya ta chi xtachaj ri vakan, xcha. Y 
ri Jesús xuej cha: Xa man naya ta, man xcacujie ta viquin, xcha ri Jesús.

9 Rumare ri Simón Pedro xuej cha ri Jesús: Ajaf, xa quire, man joc ta 
ri vakan nachaj, xa tachaja je ri nuka y ri nujaluon, xcha ri Pedro.

10 Pero ri Jesús xuej cha: Jun ri ya xatin, joc chic ri rakan nuchaj; 
ruma jaja can rujoskin chic ri. Ixre sak chic ri icaslien, mesque man 
ixvonojiel ta, xcha ri Jesús.

11 Jaja xuej quire, ruma ratan ri chica xtijacho richin. Y mare xuej: 
Man ixvonojiel ta sak chic ri icaslien.

12 Y antok ri Jesús ruchajuon chic cakan ri ru-discípulos, xbarucama 
chic pa ri tziak ri ruchiluon can chirij, xbatzuye chic chirij ri mesa y 
xuej: ¿Xika pan ive (xian entender) ri xinan inre? 13 Ixre, Maestro 
y Ajaf nquixcha chuva. Can otz ri ntiej, ruma quire. 14 Y xa inre ri 
Maestro y ri Ajaf xinchaj ri ivakan, quire mismo tibana ixre, tichaja 
ivakan chivach-ka ixre. 15 Inre ya xincut chivach. Can inchel ri xinan 
inre iviquin, can quire tibana ixre. i 16 Can ketzij, ketzij ri niej chiva: 
Man jun samajiel más nem choch ri rajaf; j ni ri takuon-el, más nem choch 
ri takayuon-el richin. 17 Xa ixre xivatamaj can nojiel re y can ntian ri 
xivatamaj, can jaal quixquicuot.

18 Man chivij ta ixvonojiel nquicho-ve, ruma inre vatan ivach ixre 
ri xixcha. Pero xtuon cumplir ri tziban can chupan ri ruchabal ri 
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k 13:18 Sal. 41:9. l 13:20 Mt. 10:40; Mr. 9:37; Lc. 9:48; 10:16. m 13:33 Jn. 7:34. 
n 13:34 Jn. 15:12, 17; 1Jn. 3:23; 2Jn. 5. 

Dios ri nuej: Ri jun ri xva viquin, xpalaj chuvij. k Quire nuej chupan ri 
ruchabal ri Dios. 19 Re niej yan chiva, chi quire antok xtalka ri kij chi 
nibanataj, xtinimaj chi inre ri Cristo. 20 Can ketzij, ketzij ri niej chiva: 
Ri xtibano recibir ri nitak-el inre, can inre ri nquiruon recibir y ri 
xquiruon recibir inre, can nuon recibir ri takayuon-pa vichin. l

Ri Jesús nuej yan chi ri Judas xtijacho richin 
(Mt.	26:20-25;	Mr.	14:17-21;	Lc.	22:21-23)

21 Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re, ri ránima can vor chica xuna. 
Jaja xuej chica: Can ketzij, ketzij ri niej chiva, chi jun chivach ixre ri 
xtijacho vichin, xcha chica.

22 Y ri discípulos xquicayiej-qui, y man niquil ta chica niquiej, ruma 
man catan ta choj chirij xcho-ve. 23 Y ri jun chiquivach ri discípulos, ri 
altíra najox ruma ri Jesús, rakal riquin ri Jesús. 24 Y cha ri jun discípulo 
re, xuon-apa seña ri Simón Pedro, chi tucutuj cha ri Jesús chi chica ri 
jun ri xtijacho richin. 25 Y ri discípulo re xrakie-apa cierca ri roch-rucux 
ri Jesús, y xucutuj cha: Ajaf, ¿chica ri jun ri xtijacho avichin? xcha cha.

26 Y ri Jesús xuej cha ri discípulo re: Ri choj cha xtinya-ve jun pedazo 
simíta muban, jare ri xtijacho vichin. Y jaja xumuba jun pedazo simíta 
y xuya cha ri Judas Iscariote ri rucajuol ri Simón. 27 Y antok ri Judas 
Iscariote xucux-ka ri simíta re, ja xuoc ri Satanás pa ránima. Y ri Jesús 
xuej cha: Ri abanun chic pensar chi naan, tabana chanin, xcha cha.

28 Pero ri discípulos ri ico-apa chirij ri mesa riquin, man xika ta pa 
quive (man xquian ta entender) karruma quire xuej cha ri Judas. 29 Ico 
xquian-ka pensar chi xtak-el ruma ri Jesús chulokic nojiel ri xticatzin 
chica chupan ri namakej, o chi tuya miera chica ri i-puobra, ruma ijeje 
catan chi ja ri Judas ri niyaco ri miera. 30 Ri Judas joc xucux-el ri jun 
pedazo simíta, ja xiel-el. Antok xiel-el jaja, can chaka chic.

Ri Jesús nuya jun cacac mandamiento
31 Y antok ri Judas alanak chic el, ri Jesús xuej: Ja xalka ri huora chi 

ri Xtak-pa chicaj chi xalax chiicajol, xtikalajin chi can co-ve rukij. Y 
quire je ri Dios, can xtikalajin ri nem rukij ruma jaja. 32 Y ri Dios 
can xtikalajin ri rukij ruma jaja, y ri Dios can xtuon chi nikalajin 
ri rukij. Y re vacame. 33 Chitak valcual, xa juba chic oc tiempo ri 
xquicujie iviquin. Ixre xquinicanuj; pero vacame niej can chiva, inchel 
ri nuen chica nicaj chic israelitas, chi ri pache xquibacujie-ve inre, 
ixre man xquixtiquir ta xquixbaka vacame. m 34 Vacame niya jun cacac 
mandamiento chiva: Can tivajo-ivi. n Can inchel nquixvajo inre, can 
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quire tibana ixre. Jare ri cacac mandamiento ri niya can chiva. 35 Y 
xa xtivajo-ivi, ri vinak xtiquitzat chi ix nu-discípulos inre, xcha ri Jesús.

Ri Jesús nuej yan chi ri Pedro xtuej chi man ratan ta roch 
(Mt.	26:31-35;	Mr.	14:27-31;	Lc.	22:31-34)

36 Y ri Simón Pedro xuej cha ri Jesús: Ajaf, ¿pache ca ncaa-ve? xcha. 
Y ri Jesús xuej cha: Vacame man ncatiquir ta ncaa chuvij ri pache 
xquia-ve inre. Pero después xcatiquir xcaa chuvij, xcha cha ri Pedro.

37 Y ri Pedro xuej cha: Ajaf, ¿karruma man nquitiquir ta nquia chavij 
vacame? Ruma xa nicatzin chi niya ri nucaslien avuma atre, can xtinya-
ve, xcha.

38 Ri Jesús xuej cha: ¿Naya came ri acaslien vuma inre? Inre can 
ketzij, ketzij ri niej chava: Ca maja titzirin-pa ri mama, antok atre oxe 
yan mul taej chica ri ncacutun chava, chi man avatan ta noch, xcha ri 
Jesús cha ri Pedro.

Ri Jesús jare ri bay ri nika riquin ri Katata Dios

14  1 Man tichujirisaj ri ivánima, xcha ri Jesús chica ri ru-discípulos. 
Inre vatan chi iniman ri Dios. Quire je tibana viquin inre. 

Can quininimaj. 2 Pa rachuoch ri Nata Dios quiy lugar co. Y xa man ta 
quire, xinej yan ta chiva. Vacame nquia chi nichojmij ri i-lugar. 3 Y xa 
nquia inre, y nichojmij ri i-lugar, xquipa chic jun bay y xquixvucuaj 
viquin; chi quire, pache xquicujie-ve inre, chire je xquixcujie-ve ixre. 
4 Ixre ivatan pache nquia-ve inre y ivatan je ri bay, xcha ri Jesús 
chica ri ru-discípulos.

5 Y ri discípulo ri Tomás rube xuej cha ri Jesús: Ajaf, ojre man katan 
ta pache ncaa-ve atre. ¿Chel chi katan ri bay re?

6 Y ri Jesús xuej: Inre ri bay, inre ri ketzij, y inre ri caslien. Man 
jun xticovin xtibaka riquin ri Nata xa man xquirunimaj ta inre. 7 Y xa 
ixre xivatamaj noch inre, can xivatamaj je roch ri Nata. Y vacame can 
itzatuon chic, y ivatan chic roch, xcha chica.

8 Y ri Felipe, jun chic chiquivach ri discípulos, xuej cha ri Jesús: Ajaf, 
tacutu ri Atata Dios chakavach, y riquin re suficiente, xcha.

9 Y ri Jesús xuej cha: ¿Quiy yan tiempo quicujie iviquin, y man 
avatan ta noch, atre Felipe? Ri tzatayuon vichin, rutzatuon je ri Nata. 
¿Karruma ca atre naej chi nicut ri Nata chivach? 10 ¿Man nanimaj 
ta atre chi ri Nata co viquin inre y inre inco riquin jaja? Ri tzij ri 
xintzijuoj chivach, can riquin ri Nata patanak-ve, ruma jaja co viquin 
inre. Can jaja ri nibano ri samaj. 11 Can quininimaj chi inre inco 
riquin ri Nata y jaja co viquin inre. Y xa man nquininimaj ta ruma 
ri niej chiva, titzata ca ri nusamaj y quininimaj. 12 Can ketzij, ketzij ri 
niej chiva: Ri xquirunimaj inre, xcaruon ri samaj ri xinan inre; y can 
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más nimak tak samaj xcaruon, ruma inre nquia riquin ri Nata chicaj, 
13 y nojiel ri xticutuj cha ri Nata pa nube inre, can xtinan. Chi quire 
nikalajin ri rukij ri Nata vuma inre. 14 Xa co ri xticutuj pa nube inre, 
can xtinya-pa chiva.

Antok ri Jesús xuej chi ri Dios xtutak-pa ri Espíritu Santo
15 Xa nquinivajo, can tibana nojiel ri nu-mandamientos. 16 Y inre 

xtincutuj cha ri Nata, y jaja xtutak-pa Jun chic ri xtiton ivichin. Jun 
ri can xticujie iviquin richin nojiel tiempo. 17 Y re ja ri Espíritu Santo 
ri nquixrutijuoj riquin ri ketzij. Ri vinak ri man quiniman ta ri Dios 
man niquian ta recibir riquin cánima, ruma ri Espíritu Santo man 
niquitzat ta, ni man catan ta je roch. Pero ixre ri iniman chic, can 
ivatan chic roch, ruma jaja co chic iviquin y xticujie riquin ivánima. 
18 Inre nquia, pero man xquixya ta can iyuon inchel jun maba, ruma 
xa nquipa chic iviquin. 19 Ri vinak ri man quiniman ta ri Dios, joc chic 
juba xquinquitzat, pero ixre xquinitzat chic. Ruma inre co nucaslien, 
ixre je xticujie icaslien. 20 Y chupan ri kij re, xtikalajin otz chivach 
chi inre inco riquin ri Nata, ixre ixco viquin inre y inre inco iviquin 
ixre. 21 Ri co ri nuchabal pa ránima y ncaruon nojiel ri mandamientos 
ri ncanej, can nquirajo. Y ri nquirajo inre, can xtajox ruma ri Nata, y 
inre je can xtinvajo y xtincut-vi choch, xcha ri Jesús.

22 Y ri Judas, ri jun chiquivach ri ru-discípulos, pero man ja ta ri Iscariote, 
xucutuj cha ri Jesús: Ajaf, ¿karruma joc chakavach ojre xtacut-ve-avi y 
man nacut ta avi chiquivach ri vinak ri man quiniman ta ri Dios?

23 Y ri Jesús xuej cha: Ri nquirajo, can nuon ri nuej ri nuchabal. Ri 
jun ri xtibano quire, can xtajox ruma ri Nata. Y ri Nata y inre xkupa 
riquin y xtakaan kachuoch riquin ránima. 24 Ri man nquirajo ta, man 
nuon ta ri nuej ri nuchabal. Y ri chabal ri ivaxan viquin, man vichin 
ta inre; xa richin ri Nata ri takayuon-pa vichin.

25 Y nojiel ri chabal re, can nuen-pa chivach. 26 Y antok inre man 
inco ta chic iviquin, ri Nata xtutak-pa ri Espíritu Santo ri xtiton ivichin. 
Y jaja ri xticujie iviquin pa nucaxiel inre. Y jaja je xquixrutijuoj y 
xtunataj chiva nojiel ri chabal ri i-nuen can inre chiva.

27 Ri paz ri co viquin inre, niya can chiva. Ri paz ri niya can 
inre riquin ivánima, man inchel ta ri paz ri niquiya ri vinak. Man 
tichujirisaj ri ivánima, y man tixiij-ivi. 28 Xivaxaj ri xinej yan chiva: 
Inre xquia, pero nquitzalaj chic pa iviquin. Y xa ixre nquinivajo, 
nquixquicuot ta, ruma inre nuen chi nquia riquin ri Nata. Jaja co más 
rukij chinoch inre. 29 Re niej yan can chiva, chi quire antok xtalka ri 
kij re, xtinimaj ri nuen can chiva.

30 Y vacame man quiy ta chic ri chabal ri xtinej can chiva, ruma ri 
tiempo xa man quiy ta chic. Ri Satanás, ri tzamayuon ri roch-ulief, xa 
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o 15:12 Jn. 13:34; 15:17; 1Jn. 3:23; 2Jn. 5. 

nucut yan pa-ri. Jaja man jun ruka chuva. 31 Inre nian ri nrajo ri 
Nata, chi quire ri vinak ri ico choch-ulief niquitzat chi inre nivajo ri 
Nata. Quixpalaj y kojiel-el vave, xcha chica.

Ri Jesús ja ri ketzij mata uva

15  1 Y ri Jesús xuej: Inre ri ketzij mata uva, y ri Nata jare ri 
samajiel. 2 Antok jun mata uva ico ruka ri man niquiya ta 

quivach, ncalasas-el. Y ri ruka ri can niquiya quivach, ncajoskis otz, 
chi quire niquiya más quivach. Can quire je inre. Ri Nata ncarutzat 
quinojiel ri ico viquin y ncaralasaj-el ri man otz ta quicaslien. Y ri otz 
quicaslien, ncarujoskij más, chi quire más otz nuon ri quicaslien. 3 Ixre 
ri ya nucutun-pa ri chabal chivach, can ix sak chic ruma ri chabal 
re. 4 Can quire quixcujie viquin, chi quire inre nquicujie je iviquin. 
Ruma jun ruka ri uva man nicovin ta nuya roch, xa man co ta chirij ri 
rakan. Xa nicatzin chi ri ruka ri uva nicujie chirij ri rakan, chi quire 
nuya roch. Can quire je ixre, can nicatzin chi siempre nquixcujie 
viquin.

5 Inre ri mata uva, y ixre ri ruka. Ri can siempre co viquin y inre 
riquin jaja, ri rucaslien can otz. Ruma ri man co ta viquin, man jun 
ri xtitiquir xtuon. 6 Ri man nicujie ta viquin, xtuon inchel ri ruka 
ri uva ri man niquiya ta quivach. Ncalasas-el, y antok i-chakej chic, 
ncabamuol-pa y ncacak pa kak, y chire ncacat-ve.

7 Xa ixre xquixcujie viquin y xtian ri niej chiva, can ticutuj cha 
ri Dios ri nurayij ri ivánima, y jaja xtuya-pa chiva ri nticutuj. 8 Xa otz 
ri icaslien, can kalaj chi ketzij ix nu-discípulos. Y rumare ri xcatzato 
ivichin, can xtiquiya rukij ri Nata. 9 Can inchel nquirajo ri Nata Dios, 
can quire je nquixvajo inre. Can siempre quixcujie chupan ri nu-amor. 
10 Y xa ixre ntian ri nuej ri nu-mandamientos, can siempre ixco chupan 
ri nu-amor. Inchel ri nubanun inre riquin ri Nata, inre can nian ri 
nuej ri ru-mandamientos, y siempre inco chupan ri ru-amor. 11 Y nojiel 
ri nuen chic chiva, richin ca chi nquixquicuot, can inchel nquiquicuot 
inre, y chi quire siempre nquixquicuot.

12 Inre niya ri nu-mandamiento chiva, chi tivajo-ivi, o inchel 
nquixvajo inre. 13 Man jun ri más nem ru-amor que choch ri jun ri nuya 
ri rucaslien pa quicaxiel ri ru-amigos. 14 Y ixre can ix nu-amigos, xa 
ntian nojiel ri niej inre chiva. 15 Ruma inre can ix nu-amigos nubanun 
yan chiva, ruma nojiel ri ruen-pa ri Nata chuva, inre can xintzijuoj yan 
chiva ixre. Man ix aj-nusamajiel ta chic. Ruma jun samajiel man ratan ta 
ri chica nuon pensar ri rajaf. 16 Inre ri xchon ivichin ixre, y man ixre ta 
ri xichon vichin inre. Y inre xixcha chi nquixtak chi ntian ri nusamaj 
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p 15:20 Mt. 10:24; Lc. 6:40; Jn. 13:16. q 15:25 Sal. 35:19; 69:4. 

y chi otz je ri icaslien, y re richin nojiel tiempo; chi quire chica-na ri 
xticutuj cha ri Nata pa nube inre, jaja can xtuya-pa chiva. 17 Can nian 
ca mandar chiva, chi can tivajo-ivi chibil-ivi.

Ri ncaniman richin ri Jesús itziel xcatziet
18 Y xa itziel nquixtziet cuma ri vinak ri man quiniman ta ri Dios, talka 

pan ive chi man joc ta chiva ixre quire nian, xa quire xan chuva inre 
antes. 19 Xa ta ix junan quiquin ri vinak ri man quiniman ta ri Dios, can 
ta nquixcajo. Pero vacame itziel nquixquitzat, ruma man ix junan ta 
chic quiquin, y ruma inre xichon-pa ivichin chiquicajol ijeje. 20 Can 
talka pan ive chi vave choch-ulief, man jun samajiel más nem choch ri 
rajaf. p Y xa inre ri in Ivajaf, itziel nquitziet cuma ri vinak y man otz ta 
ri niquian chuva, ixre je can quire xtian chiva. Y ri niquian ri nuej ri 
nuchabal, can xtiquian je ri ntiej ixre chica. 21 Nojiel ca ri sufrimiento 
re xtiquian chiva ruma man catan ta roch ri Dios ri takayuon-pa vichin. 
Can itziel nquixquitzat ruma iyon ivánima viquin.

22 Y xa man ta xipa inre choch-ulief chi xaltzijuoj ri nuchabal, manak ta 
qui-pecado. Pero vacame, ruma inre xipa choch-ulief, ijeje man xcatiquir ta 
xtiquiej chi man jun qui-pecado. 23 Ri itziel ncatzato vichin, man joc ta inre 
ri itziel nquinquitzat, xa quire je niquian cha ri Nata. 24 Y man ta jun qui-
pecado, xa ta inre man ta i-nubanun nimak tak samaj ri man jun banayuon 
chiquivach. Pero ijeje can xquitzat yan ri samaj re y man in-quiniman ta. Xa 
itziel nquinquitzat y itziel je niquitzat ri Nata. 25 Nojiel re nuon cumplir ri 
tziban can chupan ri ruchabal ri Dios, ri nuej: Itziel xinquitzat, mesque man 
jun nuchoj. q Quire nuej chupan ri ruchabal ri Dios.

26 Pero antok inre xquitzalaj chic chila riquin ri Nata, xtintak-pa ri 
Espíritu Santo ri xtiton ivichin, y jaja xquirutzijuoj, y xquixrutijuoj je 
riquin ri ketzij. Y jaja riquin ri Nata xtipa-ve. 27 Y ixre can xquinitzijuoj 
je, ruma antok xintzuc-pa ri nusamaj, ixco viquin.

16  1 Y nojiel re xinej chiva, chi quire man jun chivach ixre ri 
xtitzak. 2 Ruma xquixkotax-pa pa tak sinagogas; y xtalka ri 

huora antok ri vinak xtiquian pensar chi rusamaj ri Dios niquian antok 
nquixquiquimisaj. 3 Quire xtiquian ri vinak, ruma man catan ta roch ri 
Nata y man catan ta je noch inre. 4 Can nojiel re niej can chiva, chi 
quire antok xtalka ri huora, xtalka pan ive chi ketzij ri xinej can chiva.

Ri rusamaj ri Espíritu Santo choch-ulief

Nojiel re man nuen ta chiva antes, ruma ca inco iviquin. 5 Pero vacame, ja 
nquia riquin ri takayuon-pa vichin. Y man jun chivach ixre nicutun-pa chuva: 
¿Pache ca ncaa-ve? 6 Pa rucaxiel re, xa nojnak ri ivánima riquin bis, ruma ri 
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xinej chiva. 7 Pero inre ketzij ri niej chiva: Can otz nuon chiva chi nquia yan; 
ruma xa man nquia ta, man nipa ta ri Espíritu Santo ri xtiton ivichin. Pero xa 
nquia yan, ja nitak-pa. 8 Y antok xtalka ri Espíritu Santo, can xtuej chiquivach 
ri vinak ri man quiniman ta ri Dios chi co qui-pecado, chi co jun choj bay 
richin caslien, y chi ri Dios xcaruon condenar ri vinak ri man ncaniman 
ta richin. 9 Jaja xtuej chiquivach ri vinak chi co qui-pecado, ruma man 
nquinquinimaj ta inre. 10 Can xtuej ca chiquivach ri vinak chi co jun choj bay 
richin caslien, ruma inre riquin ri Nata nquia-ve. Y ixre man xquinitzat ta 
chic. 11 Y jaja je xtuej chi ri Dios xcaruon condenar ri vinak ri man ncaniman 
ta richin, ruma vacame ri Satanás, ri tzamayuon ri roch-ulief, ya xan condenar.

12 Co ca quiy ri man niej ta can chiva, ruma vacame man nquixtiquir 
ta ntian entender. 13 Pero antok xtipa ri Espíritu Santo, can xquixrutijuoj y 
xquixrucuaj chupan ri ketzij. Jaja man ruyuon ta xtisamaj; ruma ri chabal ri 
xtuej chiva, ja ri i-ben-pa cha chicaj. Y rumare jaja xtuej chiva ri xcabanataj 
chupan ri tiempo ri chivach-apa. 14 Y jaja xtuya nukij inre; ruma xtuon recibir 
ri vichin inre, y xtuej chiva. 15 Ruma nojiel ri co riquin ri Nata, can vichin inre, 
y rumare inre xinej yan chiva chi ri Espíritu Santo xtuon recibir ri vichin inre, 
y xtuej chiva.

Pa rucaxiel ri bis xa xquixquicuot
16 Vacame joc chic juba tiempo xquinitzat, ruma nquia; pero xtakax 

chic juba tiempo, y ja xquinitzat chic jun bay. Quire niej chiva ruma 
nquia riquin ri Nata Dios, xcha ri Jesús.

17 Y nicaj ru-discípulos xquicutuj chiquivach: ¿Chica ca ri xrajo xuej 
chika riquin ri xaruej? Vacame joc chic juba tiempo xquinitzat, ruma 
nquia; pero xtakax chic juba tiempo, y ja xquinitzat chic jun bay; 
ruma nquia riquin ri Nata Dios, xacha ri discípulos chiquivach. 18 Y 
niquiej je chiquivach: ¿Chica ca nrajo nuej riquin ri xuej: Joc chic 
juba tiempo? Xa man nika ta pa kave (man nakaan ta entender) ri 
nuej, ncacha.

19 Y ri Jesús chanin xuya cuenta choch chi ri ru-discípulos co ri nicajo 
niquicutuj cha, rumare jaja xuej: Ixre ntivajo ntinaiej chica ri xinej, 
chi vacame joc chic juba tiempo xquinitzat, ruma nquia; pero xtakax 
chic juba tiempo, y ja xquinitzat chic jun bay. 20 Can ketzij, ketzij ri 
niej chiva, chi ixre can xquixuok y xquixbisuon ruma nojiel ri xtian 
chuva inre. Pero ri vinak ri man quiniman ta ri Dios xcaquicuot rumare. 
Pero mesque ixre nem ri bis ri co riquin ivánima, ri bis xa xticaxtaj, y 
pa rucaxiel ri bis xa xquixquicuot. 21 Ri bis re junan riquin ri ruquiy ri 
nuna jun ixok antok nalka ri huora chi nicujie ruxulu. Antok ri acual 
ya xalax, ri ixok man nalka ta chic paro chica sufrimiento ri xukasaj, 
ruma altíra niquicuot chi xalax jun chic acual choch-ulief. 22 Quire je 
ixre, vacame co bis pa tak ivánima, pero nquipa chic jun bay iviquin 
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chi nquixaltzata. Y antok xquipa iviquin, ja xtiquicuot chic jun bay ri 
ivánima, y re man jun xtitiquir xtalasan-el pa tak ivánima.

23 Y chupan ri kij re, man chuva ta inre xticutuj-ve jun kax. Can 
ketzij, ketzij ri niej chiva, chi nojiel ri xticutuj cha ri Nata pa nube 
inre, jaja can xtuya-pa chiva. 24 Y ca vacame man jun ca kax icutun 
cha ri Nata pa nube. Can ticutuj ca y xtiyox chiva ri nticutuj. Chi 
quire más xtiquicuot ri ivánima.

Ri Jesús ya xchacuon chirij ri Satanás, ri tzamayuon ri roch-ulief
25 Nojiel ri nuen chic chiva, riquin parábolas (cambal-tzij), pero 

xtalka ri kij antok man quire ta chic xquicho chivach. Xa kalaj ri 
rubixic xtinan chivach chirij ri Nata Dios. 26 Y chupan ri kij re, can 
pa nube inre xticutuj cha ri Nata, y jaja xtuya-pa chiva ri nticutuj 
cha. Y man inre ta chic xquicutun pan i-cuenta cha ri Nata. 27 Ri Nata 
mismo xtuya chiva ri nticutuj cha, ruma altíra nquixrajo. Y jaja altíra 
nquixrajo, ruma ixre nquinivajo inre y ruma ntinimaj chi inre riquin 
jaja in-patanak-ve. 28 Can riquin ri Nata Dios in-patanak-ve chi xinalka 
choch-ulief. Y vacame riquin jaja nquitzalaj chic, y niya can ri roch-
ulief, xcha ri Jesús.

29 Y ri ru-discípulos xquiej cha: Can ketzij chi vacame man cuesta ta 
chi nika pa kave (nakaan entender) ri xaej, vacame xa can kalaj nojiel 
ri xaej. 30 Vacame nika pa kave (nakaan entender) chi atre nojiel ca 
avatan. Man nicatzin ta chi ca nakacutuj chava. Y rumare ojre can 
nakanimaj chi riquin ri Dios at-patanak-ve, xacha.

31 Y ri Jesús xuej chica ri discípulos: ¿Can ntinimaj came? 32 Ruma can 
ketzij niej chiva chi ri huora nipa, y ja xalka, chi ixre xtiquiraj-el-ivi y 
xquiniya can nuyuon inre. Pero man nuyuon ta xquicujie can, ruma ri 
Nata co viquin. 33 Y nojiel ca re xinej chiva, chi nicujie ri paz riquin 
ivánima, ruma xa jun ibanun viquin. Y niej can je chiva, chi choch ri 
ulief xtikasaj sufrimiento. Pero ruma inre ya xichacuon chirij ri Satanás, 
ri tzamayuon ri roch-ulief, rumare ticukuba icux viquin.

Ri Jesús nuon orar pa qui-cuenta ri ru-discípulos

17  1 Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re, xtzun chicaj chi xuon orar, 
y xuej: Nata Dios, ri nu-huora ja xalka. Vacame tabana chuva 

inre ri in Acajuol chi nikalajin ri nukij; chi quire, inre ri in Acajuol 
can quire je xtinan, chi xtikalajin ri akij. 2 Ruma can ayon-pa poder 
pa nuka chi nquicujie pa quive quinojiel vinak y chi niya ri caslien ri 
man niquis ta chica ri vinak ri can i-ayon chic chuva. 3 Y jare ri caslien 
ri man niquis ta: Chi niquitamaj avach atre Nata Dios y niquitamaj je 
noch inre. Ruma atre ri ketzij Dios y man jun chic Dios co, y inre ri 
Jesucristo ri xinatak-pa choch-ulief.

SAN JUAN 16 ,  17

El Nuevo Testamento en Cakchiquel de Santa María de Jesús de Guatemala, 2da ed. © 2010, Wycliffe Bible Translators, Inc.



250

 

r 17:12 Sal. 41:9. 

4 Inre xinya yan akij vave choch-ulief. Y xinquis yan je nojiel ri 
samaj ri aen-pa chuva. 5 Vacame ca Nata Dios, tabana chi nikalajin ri 
nukij aviquin, inchel ri nukij ri co antok ca maja co ri roch-ulief.

6 Can xincut ca ri abe chica ri achia ri xaya chuva, ri i-achon chic pa 
atre chiquicajol ri ico choch-ulief. Ri achia re, can i-avichin atre, y xaya 
chuva inre. Y vacame ijeje niquian ri nuej ri achabal. 7 Ri achia re, catan 
chic chi nojiel ri ayon-pa chuva, can aviquin atre patanak-ve. 8 Ruma ja ri 
chabal ri ayon-pa chuva chi niej, jare ri xinej chiquivach ri achia re. Y 
ijeje xquian recibir, y xquitamaj chi ketzij chi aviquin atre Nata Dios in-
patanak-ve. Can xquinimaj ca chi atre ri at-takayuon-pa vichin.

9 Inre nicutuj chava pa qui-cuenta ijeje vacame, y man pa qui-cuenta 
ta ri vinak ri man at-quiniman ta. Can pa qui-cuenta ri achia ri xaya 
chuva nicutuj chava, ruma can i-avichin atre. 10 Y quinojiel ri i-vichin 
inre, can i-avichin atre, y ri i-avichin atre, can i-vichin inre. Y inre 
xkalajin yan ri nukij cuma ri achia ri xaya chuva.

11 Santo Nata, pan aka ncanjach-ve can ri achia ri xaya chuva. Cachajij, 
chi quire can junan ta cánima y joc jun ta niquian. Can niquian ta inchel 
kabanun ojre, ruma ojre joc jun kabanun. Cachajij ca, ruma ijeje ca 
ncacujie can choch-ulief, y inre ya nquitzalaj-el aviquin. 12 Y inre, i-nuchajin-
pa ri achia ri xaya chuva. Ri tiempo ri xicujie quiquin choch-ulief, can 
xanchajij pan abe. Y man jun ca xsach can chiquivach, xa joc ri jun ri itziel 
xuon y ja ri camic xucha; chi nuon cumplir inchel ri tziban can chupan ri 
achabal. r

13 Inre ja nquitzalaj-el aviquin, pero ruma ri ca nquicujie juba choch-
ulief, niej re chiquivach, ruma nivajo chi niquicuot can ri cánima. Can 
inchel nquiquicuot inre. 14 Ri achia ri xaya chuva, can nuyon ri achabal 
chica. Rumare ri vinak ri man at-quiniman ta, can itziel xaquitzat; ruma ri 
achia ri xaya chuva, man i-richin ta chic ri roch-ulief. Ijeje can i-inchel chic 
inre, ruma inre man in richin ta je ri roch-ulief. 15 Man nicutuj ta chava chi 
cavalasaj-el choch-ulief. Ri nicutuj chava, xa cato choch ri itziel y man taya 
lugar chi ncaruchec. 16 Ri achia ri xaya chuva, man i-richin ta chic ri roch-
ulief, i-inchel inre, y inre man in richin ta je ri roch-ulief. 17 Can tabana 
chica chi niquijach-qui más chupan ri achabal. Ri achabal jare ri ketzij. 18 Y 
can inchel ri xaan-pa chuva inre chi xinatak-pa chi nian ri asamaj choch-
ulief, quire je nian inre chica ri achia ri xaya chuva. Can i-nutakuon-el 
chi niquian ri asamaj choch-ulief. 19 Cuma ijeje, inre nijach-vi pan aka, chi 
quire je niquian ijeje. Can tiquijacha-qui pan aka chi ncacujie chupan ri 
ketzij.

20 Inre man joc ta pa qui-cuenta ri achia ri xaya chuva nicutuj chava, xa 
quire je nicutuj chava pa qui-cuenta quinojiel ri xcaniman vichin ruma ri 
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s 18:1 Ri tzij “huerto” nrajo' nu'ej: Jun ch'iti finca ri pache' c'o-ve cotz'e'j y q'uiy chie' ri 
niquiya' quivach. 

chabal ri xtiquitzijuoj ijeje; 21 chi quinojiel can junan ta cánima. Can joc ta 
jun xtiquian, inchel kabanun ojre. Ruma atre Nata Dios atco viquin, y inre 
inco aviquin atre. Quire nivajo chi niquian ta ijeje kiquin ojre. Y quire 
nikalajin chiquivach ri vinak ri man at-quiniman ta, chi atre ri xatako-pa 
vichin. 22 Ri akij atre ri ayon-pa chuva inre, can xinya yan chica. Rumare 
co chic quikij je; chi quire joc ta jun xtiquian, inchel kabanun ojre, joc 
jun kabanun. 23 Can xquicujie quiquin ijeje y atre viquin inre, chi quire 
ijeje can joc ta jun xtiquian. Y cuma ijeje, ri vinak ri man at-quiniman ta 
xtiquitamaj chi inre can atre Nata Dios ri xatako-pa vichin. Y xtiquitamaj ri 
vinak chi ncavajo, inchel nquinavajo inre.

24 Nata Dios, inre nivajo chi quinojiel ri i-ayon chuva xcabacujie viquin 
chicaj, chi niquitzat ri nukij ri ayon, ruma in avajon-pa antok ca maja co 
ri roch-ulief. 25 Nata Dios, atre ri at choj riquin nojiel, ri vinak ri man at-
quiniman ta man catan ta avach. Pero inre vatan avach, y ri achia ri xaya 
chuva xquitamaj je chi atre ri xatako-pa vichin. 26 Y nucutun ca ri abe 
chiquivach, y nicut más; chi quire can inchel nquinavajo inre, can quire je 
cavajo ijeje, y inre xquicujie quiquin ijeje.

Antok nitzam ri Jesús 
(Mt.	26:47-56;	Mr.	14:43-50;	Lc.	22:47-53)

18  1 Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re, jaja y ri ru-discípulos 
xaiel-el, y xakax-apa jucan ri río col-oc ri niex Cedrón cha. 

Chire co jun huerto s y chire xauoc-oc. 2 Ri Judas, ri nijacho richin 
ri Jesús, ratan ca ri lugar, ruma ri Jesús quiy mul i-rucuan ri ru-
discípulos chire. 3 Rumare ri Judas xarucuaj ca chupan ri lugar re, 
iquiy soldados y nicaj chiquivach ri chajiniel richin ri templo ri xatak-el 
cuma ri principales sacerdotes y cuma je ri achia fariseos. Ri soldados 
y ri chajiniel can quicamun-pa lámparas y antorchas y quicamun je 
pa lanzas y espadas. 4 Y ri Jesús ratan chic ca nojiel ri chica xtukasaj. 
Rumare xabaruculu ri i-patanak y xucutuj chica: ¿Chica nticanuj? 
xcha chica.

5 Ijeje xquiej: Ja ri Jesús ri aj-Nazaret ri nakacanuj, xacha. Y ri 
Jesús xuej chica: Inre, xcha. Y ri Judas ri nijacho ri Jesús, can co je 
chiquicajol ri vinak. 6 Y antok ri Jesús xuej chica: Inre; ri vinak xajiel 
chiquij, y xatzak pan ulief. 7 Y ri Jesús xucutuj chic jun bay chica: 
¿Chica ri nticanuj? xcha. Y ri vinak re xquiej chic: Ja ri Jesús ri aj-
Nazaret ri nakacanuj, xacha.

8 Y ri Jesús xuej chica: Can ya xivaxaj ri xinej chiva chi inre. Y xa 
inre ri nquinicanuj, tiya lugar chica ri ico viquin chi caa, xcha.
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t 18:11 Mt. 26:39; Mr. 14:36; Lc. 22:42. u 18:14 Jn. 11:49-50. 

9 Quire xuej ri Jesús, chi quire nuon cumplir inchel ri ruen. Jaja 
can ruen ca: Chiquivach ri achia ri xaya chuva, man jun xsach can 
chiquivach.

10 Pero ri Simón Pedro rucuan jun espada, y xralasaj-el y xusoc ri 
ru-esclavo ri sacerdote ri más co rukij, y xralasaj-el ri ruxiquin derecha. 
Y ri esclavo re Malco rube. 11 Y ri Jesús xuej cha ri Pedro: Tayaca la 
av-espada chupan ri ru-vaina. ¿Atre naan pensar chi ruma la xaan, inre 
can nquicolotaj choch ri sufrimiento ri ruen-pa ri Nata chi nikasaj? t 
xcha cha.

Ri Jesús nucuax choch ri Anás 
(Mt.	26:57-58;	Mr.	14:53-54;	Lc.	22:54)

12 Y ri iquiy soldados y ri qui-jefe, y ri chajiniel ri i-quitakuon-pa ri 
achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas, xquitzom ri Jesús y xquixim-
el. 13 Naay xquicuaj choch ri Anás, ruma ri Anás rujinan ri Caifás. Y 
ri tiempo re ja ri Caifás ri sacerdote ri más co rukij. 14 Y ja ri Caifás ri 
biyuon chica ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas, chi más otz 
chi joc jun ri nicon pa qui-cuenta quinojiel ri vinak. u

Ri Pedro co choch rachuoch ri Anás 
(Mt.	26:69-70;	Mr.	14:66-68;	Lc.	22:55-57)

15 Ri Simón Pedro y jun chic discípulo i-banak chirij ri Jesús. Ri jun 
chic discípulo can atan roch ruma ri sacerdote ri más co rukij, rumare 
choj xuoc chirachuoch ri sacerdote ri más co rukij, y xcujie chojay. 
16 Pero ri Pedro man xuoc ta oc, xa xcujie can chuchi ri puerta. Y ri 
discípulo ri atan roch ruma ri sacerdote ri más co rukij, xiel chic pa y 
xcho cha ri ixok ri nuchajij ri puerta y xucusaj-oc ri Pedro. 17 Y ri xtan 
aj-chi-ic ri nicujie chuchi ri puerta xuej cha ri Pedro: ¿Man at jun ta 
je chiquivach ri ru-discípulos ri ache ri camun-pa? xcha cha. Pero jaja 
xuej: Inre man in ru-discípulo ta, xcha.

18 Ri ru-esclavos ri ico chupan ri jay re y ri alguaciles ri xquicam-pa ri 
Jesús, quibaxuon jun kak y i-pal-apa chuchi chi niquimak-qui ruma ri 
tief. Y ri Pedro je pal-apa chiquicajol, rumakuon-apa-ri chuchi ri kak.

Ri Anás co ri nucutuj cha ri Jesús 
(Mt.	26:59-66;	Mr.	14:55-64;	Lc.	22:66-71)

19 Ri Anás ri sacerdote ri más co rukij, xucutuj cha ri Jesús chirij ri chica 
niquian ri ru-discípulos y xucutuj je cha chirij ri ncarucut chiquivach ri 
vinak. 20 Xpa ri Jesús xuej: Inre can kalaj xicho chiquivach quinojiel vinak. 
In-chovinak chiquivach pa templo y pa tak sinagogas, ri pache niquimol-ve-
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v 18:32 Jn. 3:14; 12:32. 

qui quinojiel ri israelitas. Can man jun kax pan aval xicho chica. 21 ¿Karruma 
atre xa chuva inre nacutuj-ve? Tacutuj chica ri xacaxan vichin, y ijeje 
ncaen ri chica nutzijuon chica. Ijeje can catan ri chica nuen inre chica.

22 Y antok ri Jesús ruen chic re, jun chiquivach ri chajiniel ri co chire 
cierca, xupaj rutzubal ri Jesús y xuej cha: ¿Karruma cala naej-apa cha 
la sacerdote ri más co rukij?

23 Pero ri Jesús xuej cha ri chajiniel re: Xa co jun tzij ri man otz ta 
xinej-apa cha, taej ca ri chica ri man otz ta ri xinej-apa. Y xa nojiel ri 
xinej-apa otz, ¿karruma xinachey?

24 Y ri Anás xutak ri Jesús ximuon, cha ri Caifás, ri sacerdote ri más co rukij.

Ri Pedro nuej chi jaja man ratan ta roch ri Jesús 
(Mt.	26:71-75;	Mr.	14:69-72;	Lc.	22:58-62)

25 Y ri Pedro pal-apa chuchi ri kak numak-ri. Y ico ri xacutun cha: 
¿Man at jun ta chiquivach ri ru-discípulos ri ache la? xacha cha. Y jaja 
man xuej ta ri ketzij, ruma xuej: Man inre ta, xcha.

26 Y jun chiquivach ri ru-esclavos ri sacerdote ri más co rukij, rachalal 
ri ache ri xalasas ri ruxiquin ruma ri Pedro, xucutuj cha ri Pedro y 
xuej: ¿Man atre ta ca ri xantzat chi atco riquin ri Jesús chire pache 
xbakatzama-pa? xcha cha.

27 Pero ri Pedro jun chic bay man xuej ta ri ketzij. Y jare antok 
xtzirin-pa ri mama.

Ri Jesús nucuax choch ri Pilato 
(Mt.	27:1-2,	11-31;	Mr.	15:1-20;	Lc.	23:1-5,	13-25)

28 Y ri Jesús xalasas ca el pa rachuoch ri Caifás y xucuax pa ru-palacio 
ri Pilato ri gobernador. Y ca cumaj yan antok xbanataj re. Ri i-cuayuon 
richin ri Jesús man xauoc ta oc chupan ri palacio, chi quire man nuon 
ta tzil ri quicaslien, y chi quire ijeje co chel niquitej ri nitij chupan ri 
namakej Pascua. 29 Y ri Pilato xbaiel-pa y xucutuj chica ri i-camayuon-
pa richin ri Jesús: ¿Chica ri acusación ri icamun-pa chirij ri jun ache re? 
xcha chica.

30 Y ri vinak ri i-camayuon-apa richin ri Jesús xquiej cha: Xa ta ri 
ache re manak ta ruchoj, man ta xalkaya pan aka, xacha cha.

31 Y ri Pilato xuej chica: Tivucuaj chic ri ache re y tibana juzgar ixre 
inchel ri nuej ri i-ley, xcha chica. Pero ri achia ri co quikij chiquicajol 
ri israelitas xquiej cha: Ojre man jun ley pa kaka chi nakaej chi 
tiquimisas jun vinak.

32 Y quire nuon cumplir inchel ri ruen chic ri Jesús, chi chica 
manera xtiquimisas. v
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33 Y ri Pilato xuoc chic oc chupan ri ru-palacio. Y xrayuoj ri Jesús y 
xucutuj cha: ¿Atre ri Qui-Rey ri israelitas?

34 Pero ri Jesús xuej cha ri Pilato: ¿Ri nacutuj chuva, aviquin atre 
xiel-pa, o xa nicaj chic ri xaen chava? xcha.

35 Y ri Pilato xuej cha ri Jesús: Inre man in israelita ta, xa ja ri avanakil y 
ri principales sacerdotes ri xajacho avichin pa nuka. ¿Chica choj abanun?

36 Y ri Jesús xuej cha ri Pilato: Inre man in rey ta richin ri roch-ulief. 
Ruma xa ta in rey richin ri roch-ulief, quinojiel ta ri nusamajiel niquian 
guerra, chi quire man nquijach ta pa quika ri achia ri co quikij 
chiquicajol ri israelitas. Inre man in rey ta richin ri roch-ulief.

37 Y ri Pilato xucutuj cha ri Jesús: ¿Entonces atre can at rey ca? xcha. 
Y ri Jesús xuej cha: Atre ncaen chi in rey inre. Can rumare xinalax y 
ruma je re xipa choch-ulief chi nitzijuoj ri ketzij chiquivach ri vinak. Y 
quinojiel ri ncaniman ri ketzij, can niquian ri niej inre chica, xcha.

38 Y ri Pilato xucutuj chic cha ri Jesús: ¿Chica ri ketzij?
Y antok ruen chic quire cha ri Jesús, jaja xiel chic ca el chupan ri 

ru-palacio chi xbacho chica ri vinak israelitas y xuej chica: Inre man 
jun choj nivil chirij ri jun ache re. 39 Pero juna-juna chupan ri namakej 
Pascua, ixre co jun i-costumbre chi nticutuj chuva chi nitzokopij-el jun 
chiquivach ri ico pa cárcel. ¿Ntivajo ixre chi nitzokopij-el ri I-Rey ixre 
ri israelitas?

40 Pero ri vinak re, can riquin nojiel quichuka xacho chic apa cha ri 
Pilato y xquiej: Ja ri Barrabás tatzokopij-el y man ja ta ri ache re, xacha. 
Y ri Barrabás xa jun alakuon.

19  1 Y rumare ri Pilato, ri gobernador, xuej chi tichay ri Jesús. 2 Y 
ri soldados xquipachuj jun kayis ri altíra ruquixal; y xquian jun 

corona cha, y xquiya pa rujaluon ri Jesús. Y xquiya jun tziak morado 
chirij ri Jesús. 3 Y ri soldados niquiej cha ri Jesús: ¡Caquicuot, atre ri 
Qui-Rey ri israelitas! Y can niquipaj rutzubal.

4 Ri Pilato xiel chic pa jun bay chupan ri ru-palacio chi xalcho 
chiquivach ri vinak, y jaja xuej chica: Titzata, ja ache re nivalasaj-pa 
chivach, chi tivatamaj chi man jun choj nivil chirij, xcha.

5 Y antok ri Jesús xbaiel-pa, rucusan ri corona ri banun cha ri kayis 
ri altíra ruquixal, y rucusan ri tziak morado. Y jare antok ri Pilato xuej: 
¡Ja ache va! xcha chica.

6 Antok ri principales sacerdotes y ri chajiniel xquitzat ri Jesús, can 
riquin nojiel quichuka xacho-apa y xquiej: ¡Tian crucificar! ¡Tian 
crucificar! xacha. Y ri Pilato xuej chica: Tivucuaj ca ixre y tibana 
crucificar, ruma inre man jun choj nivil chirij, xcha.

7 Pero ri achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas xquiej-apa cha ri 
gobernador: Jaja nuej chi Rucajuol ri Dios, rumare otz chi niquimisas, 
ruma quire nuej ri ka-ley, xacha.
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8 Antok ri Pilato xraxaj ri xquiej ri vinak chi ri Jesús nuej chi 
Rucajuol ri Dios, más xuxiij-ka-ri. 9 Rumare xuoc chic oc jun bay 
chupan ri ru-palacio y xucutuj cha ri Jesús: ¿Chica lugar at-patanak-ve 
atre? xcha cha. Pero ri Jesús man jun tzij xuej cha.

10 Rumare ri Pilato xuej cha ri Jesús: ¿Karruma man ncacho ta pa 
chuva? ¿Man avatan ta ca chi inre co autoridad pa nuka chi niej chi 
ncaquimisas choch cruz y co autoridad pa nuka chi ncancol je? xcha.

11 Y ri Jesús xuej: Man jun ta av-autoridad pano, xa man ta ri Dios ri 
co chila chicaj ri yayuon-pa chava. Ruma ca re, más nem ru-pecado ri 
xjacho vichin pan aka, xcha ri Jesús.

12 Rumare ri Pilato ri gobernador, nucanuj manera chi nucol-el ri Jesús. 
Pero ri vinak israelitas xacho riquin nojiel quichuka, y xquiej: Xa 
xtacol-el, man at ru-amigo ta ri César. Ruma chica-na ri nien chi jaja 
jun rey, can enemigo chirij ri César, xacha.

13 Antok ri Pilato xraxaj ri tzij ri xquiej ri vinak cha, ja xuej chi talasas-
pa ri Jesús. Y ri Pilato xbatzuye pa tribunal; ri lugar ri niex Empedrado 
cha, y pa chabal hebreo niex Gabata cha. 14 Ri kij re, ja nitiquir-ka ri jun 
namakej Pascua, y rumare quinojiel vinak niquichojmij ri xticatzin chica. 
Y pa nicaj-kij lak ri kij re, ri Pilato xuej chica ri israelitas: ¡Ja I-Rey re! 
xcha chica.

15 Pero ri vinak ri quimaluon-qui, riquin quichuka xacho-apa y xquiej: 
¡Tavalasaj-el, tavalasaj-el vave! ¡Tian crucificar! xacha-apa. Y ri Pilato 
xucutuj chica: ¿Ja ri I-Rey ri ntivajo chi nitak ruquimisaxic choch cruz? 
Pero ri principales sacerdotes xa xquiej-apa: Joc ri César ri ka-rey ojre, 
xacha.

16 Rumare ri Pilato xuon ri xquicutuj ri vinak cha. Xujach-el ri Jesús 
chica ri xcaquimisan richin choch cruz, y ijeje xquitzom ri Jesús y 
xquicuaj.

Ri Jesús nian crucificar chi niquimisas 
(Mt.	27:32-50;	Mr.	15:21-37;	Lc.	23:26-49)

17 Y ri Jesús rutalien ri cruz, rutzamuon bay chi niquimisas chupan ri 
lugar rubinan Rujaluon Quiminak. Pa chabal hebreo, Gólgota niex cha 
ri lugar re. 18 Antok xabaka paro ri chiti juyu, xquibajij ri Jesús choch 
cruz, y quire je xquian chica icaye chic achia. Y pa nicaj ri icaye 
achia re xcujie-ve ri cruz ri pache xbajix-ve ri Jesús. 19 Y ri Pilato co 
jun letrero xutzibaj-el, y xyox paro ri ru-cruz ri Jesús. Choch ri letrero 
re nuej: RI JESUS RI AJ-NAZARET, QUI-REY RI ISRAELITAS. 20 Ri 
letrero re, can iquiy chiquivach ri israelitas ncabano leer, ruma ri lugar 
ri pache xbajix-ve ri Jesús choch ri cruz, xa cierca ri tanamet Jerusalén 
co-ve. Y ri letrero re, oxe chabal tziban-ve. Can tziban ca pa chabal 
hebreo, griego, y latín. 21 Rumare ri principales sacerdotes chiquicajol ri 
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x 19:26 Ri tzij “ri discípulo ri altíra nrajo'” jare' ri Juan. 
w 19:24 Sal. 22:18. y 19:28-29 Sal. 69:21. 

israelitas xbaquichojij cha ri Pilato ri gobernador: Man ta xatzibaj ri tzij 
ri nuej: Qui-Rey ri israelitas. Xa tatzibaj chi jaja ri xen: Inre in Qui-
Rey ri israelitas, xacha.

22 Pero ri Pilato xuej chica ri principales sacerdotes re: Ri nutziban, 
can nutziban, xcha chica.

23 Antok ri soldados quibajin chic ri Jesús choch ri cruz, xbaquicama-
pa ri rutziak ri Jesús y xquijach chiquivach ijeje. Caje xquian cha, 
ruma icaje ijeje. Pero ri jun tziak ri niex túnica cha, man tzisuon ta; 
xa camuon y joc jun banun cha, 24 mare ijeje xquiej chiquivach: Man 
takarakachij ri jun tziak re. Xa kalasaj suerte chirij, chi quire joc jun ri 
nucuan, xacha ijeje. Quire ca xquian, chi nuon cumplir ri tziban can 
chupan ri ruchabal ri Dios ri nuej:

Xaquijachala ri nutziak chiquivach
y xcalasaj je suerte chirij. w

Y quire xquian ri soldados.
25 Chire chuxie ri cruz ri pache bajin-ve ri Jesús, ico ri María ri 

rutie, ri jun chic ixok ri quichak-quinimal-qui riquin ri rutie, ri María 
raxjayil ri ache Cleofas y ri María Magdalena. 26 Y antok ri Jesús xutzat-
pa ri rutie y ri discípulo ri altíra nrajo, x xuej cha ri rutie: Nuoya, ja aval 
la, xcha cha.

27 Después xuej cha ri ru-discípulo: Ja atie la, xcha cha. Y ri discípulo 
can chupan ri huora re xucuaj ri María chirachuoch.

28 Y ri Jesús can ratan chic chi nojiel ri samaj ri yon-pa cha ruma 
ri Dios ya xcachoj, y chi nuon cumplir inchel tziban can chupan ri 
ruchabal ri Dios, rumare xuej: Chakej nuchi, xcha.

29 Y chire co jun xára nojnak chi vinagre. Y ri soldados chupan re 
xquimuba jun esponja, xquiya chutzan jun chie ri niex hisopo cha, y 
cajare xquiya-el pa ruchi. y 30 Y antok ri Jesús rutzun chic ri vinagre, 
jaja xuej: Ya xcachoj nojiel ri nusamaj, xcha. Xulucuba-pa ri rujaluon y 
ja xujach ri ru-espíritu.

Jun soldado nuju rutzan ri ru-lanza chucalcax ri Jesús
31 Ri kij re, quinojiel vinak israelitas niquichojmij yan nojiel ri nicatzin 

chica chupan ri namakej Pascua. Y rumare ri achia ri co quikij xaa 
riquin ri Pilato ri gobernador y xbaquicutuj favor cha chi tuej chi tikaj 
cakan ri ico choch cruz, chi quire ncalasas-el chire. Ruma man otz ta 
chi ncacujie ri qui-cuerpo chire choch cruz chupan ri namalaj kij, ruma 
Pascua y kij richin uxlanien. 32 Y ri soldados xabaka quiquin ri ico choch 
cruz, xquikaj rakan ri naay y quire je xquian cha ri jun chic. 33 Pero antok 
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c 19:41 Ri tzij “jul” nrajo' nu'ej: Tumba, sepulcro y panteón. d 20:2 Ri tzij “ri jun chic 
discípulo ri altíra xajo'x ruma ri Jesús” jare' ri Juan. 
z 19:36 Ex. 12:46; Nm. 9:12; Sal. 34:20. a 19:37 Zac. 12:10; Ap. 1:7. b 19:39 Jn. 3:1-2. 

xabaka riquin ri Jesús, man xquikaj ta ri rakan, ruma xquitzat chi xa 
quiminak chic.

34 Y mesque xquitzat chi ri Jesús quiminak chic, jun chiquivach ri 
soldados xuju rutzan ri ru-lanza chucalcax ri Jesús, y ja xbaiel-pa 
quic y ya. 35 Y ri xtzato chi quire xbanataj, can nuej, y ri nuej jaja can 
ketzij. Ri rutzatuon y ratan, can ketzij ri nutzijuoj, chi quire ixvonojiel 
ixre ntinimaj je. 36 Quire ca xbanataj, chi nuon cumplir ri tziban can 
chupan ri ruchabal ri Dios. Ri tziban can, nuej: Can man jun rubakil 
jaja ri xtiquikaj. z 37 Y nuej je chupan ri ruchabal ri Dios ri tziban can: 
Can xtiquitzat ca ri Jun ri xquichok cha lanza, a nicha.

Antok xmuk ri Jesús 
(Mt.	27:57-61;	Mr.	15:42-47;	Lc.	23:50-56)

38 Después ri nojiel re, co jun ache José ri aj-Arimatea, jun ru-discípulo 
ri Jesús, pero man rucutun ta ri ruma nuxiij-ri chiquivach ri nicaj chic 
achia ri co quikij chiquicajol ri israelitas. Y jaja xbaka riquin ri Pilato ri 
gobernador chi xucutuj favor cha chi tuya ri ru-cuerpo ri Jesús cha. Y ri 
Pilato xuya cha. Xpa ri José y xucuaj ri ru-cuerpo ri Jesús. 39 Y ri Nicodemo 
je, ri ache ri xbaka riquin ri Jesús chaka, b xalka chupan ri huora re, 
rucamun-pa mirra xaluon riquin nicaj chic quivach jubul tak akuon. Jun 
lak quintal ri jubul akuon ri rucamun-pa. 40 Ri José y ri Nicodemo xquibol 
tziak ri co jubul akuon chirij ri ru-cuerpo ri Jesús. Ijeje quire xquian 
cha ri ru-cuerpo ri Jesús, ruma ri vinak israelitas quire niquian chica ri 
quiquiminak. 41 Cierca ri lugar pache xbajix-ve ri Jesús choch ri cruz, co 
jun huerto. Y chire co jun jul c cacac, ri man jun yon chupan. 42 Y chire 
chupan ri jul re xquiya-ve ri ru-cuerpo ri Jesús, ruma ri jul re xa cierca co-
ve, y ruma ri quinamakej ri israelitas ri niex Pascua cha ya nitzucutaj-ka; 
y ri vinak niquichojmij yan nojiel ri xticatzin chica.

Antok ri Jesús xcastaj-pa chiquicajol ri quiminaki 
(Mt.	28:1-10;	Mr.	16:1-8;	Lc.	24:1-12)

20  1 Y chupan ri naay kij richin ri semana, ri María Magdalena xa 
chuchi ri jul. Can macajan yan ri xa, ca kakun. Y xutzat chi ri 

abaj ri choj cha tzapin can ruchi ri jul, xa alasan-el. 2 Jaja jun-anin ca 
xtzalaj chirij y xa riquin ri Simón Pedro y riquin je ri jun chic discípulo 
ri altíra xajox ruma ri Jesús. d Ri María Magdalena xiruej chica: Ico 
xalasan-el ri ru-cuerpo ri Ajaf Jesús chupan ri jul, y vacame man katan 
ta pache xbaquiya-ve, xcha chica.
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3 Ri Pedro y ri jun chic discípulo, joc xcaxaj ri xuej ri María 
Magdalena chica, ja xaiel-el y xaa chuchi ri jul. 4 Jun-anin xaa ri icaye. 
Y ri jun chic discípulo más anin xa, rumare xuya can ri Pedro, y jare 
ri xbaka naay chuchi ri jul. 5 Ri discípulo re xluquie-ka chi nitzun-apa 
chupan ri jul; y jaja xutzat-apa ri tziak ri ico can chire, pero man xuoc 
ta oc chupan ri jul. 6 Y antok ri Simón Pedro xalka, ruma ca co can 
chirij ri discípulo ri xalka naay, ri Simón Pedro choj xuoc chupan ri jul, 
y xutzat ri tziak ri ico can chire. 7 Pero ri tziak ri choj cha xxim can ri 
rujaluon ri Jesús, jucan chic co-ve can, banun can roch. Man junan ta 
co can riquin ri nicaj chic tziak. 8 Cajare xuoc je ri jun chic discípulo, 
ri xalka naay chuchi ri jul. Y jaja xutzat y xunimaj. 9 Ri discípulos 
man canun ta entender ri nuej chupan ri ruchabal ri Dios ri tziban 
can chirij ri Jesús, chi nicastaj chiquicajol ri quiminaki. 10 Y ri icaye 
discípulos xatzalaj chiquij quiquin ri nicaj chic discípulos.

Antok ri Jesús xucut-ri choch ri María Magdalena 
(Mr.	16:9-11)

11 Ri María Magdalena ntuok xcujie can chuchi ri jul. Y antok ntuok, 
xluquie-ka chi nitzun-apa chupan ri jul. 12 Y xarutzat icaye ángeles ri 
sak quitziak. Jun tzuyul ri pache xcujie-ve ri rujaluon ri Jesús y ri jun 
chic pache xacujie-ve ri rakan. 13 Y ri icaye ángeles re xquicutuj-pa 
cha ri María Magdalena: Nuoya, ¿karruma ncatuok? xacha-pa cha. Y 
jaja xuej chica: Inre nquinuok, ruma ico xalasan-el ri ru-cuerpo ri 
Vajaf Jesús y man vatan ta pache xbaquiya-ve, xcha chica.

14 Y antok jaja ruen chic ri tzij re, xtzun can chirij. Jaja xutzat 
chi co Jun ri pal-apa, pero man ratan ta chi ja ri Jesús. 15 Jare antok 
ri Jesús xucutuj cha ri María Magdalena: Nuoya, ¿karruma ncatuok? 
¿Chica ri nacanuj? xcha cha. Y ri María Magdalena xuon-ka pensar chi 
ja ri nichajin ri huerto, e rumare jaja xuej cha: Xa atre ri xatucuan ri ru-
cuerpo ri Vajaf Jesús, taej chuva pache xaya-ve y inre xtinvucuaj, xcha 
cha.

16 Pero ri Jesús xcho chic cha y xuej: ¡María! xcha. Y ri María 
Magdalena xtzun ca apa riquin y xutzat chi ja ri Jesús, y xuej cha: 
¡Raboni! xcha. (Ri tzij Raboni nrajo nuej Maestro).

17 Y ri Jesús xuej cha ri María Magdalena: Man quinatzom. Ruma inre 
ca maja quia riquin ri Nata chila chicaj. Pero abej chica ri hermanos 
chi inre nquia riquin ri Nata, ri Itata je ixre. Can nquia riquin ri Nu-
Dios, ri I-Dios je ixre, xcha cha.

18 Y ri María Magdalena xa y xbaruej chica ri discípulos chi xutzat ri 
Ajaf Jesús, y xbaruej chica je ri en-el cha.
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Ri Jesús nucut-ri chiquivach ri ru-discípulos 
(Mt.	28:16-20;	Mr.	16:14-18;	Lc.	24:36-49)

19 Y antok xcoka-ka chupan ri kij re, ri naay kij richin ri semana, ri 
discípulos quimaluon-qui; i-tzapal ruchi ri jay ri pache ico-ve, ruma 
ijeje quixiin-qui chiquivach ri israelitas, ri i-quivanakil. Jare antok 
xalka ri Jesús chiquicajol y xuej chica: Paz iviquin, xcha chica.

20 Y antok jaja ruen chic quire chica ri quimaluon-qui chire, xucut 
chiquivach ri ruka y ri rucalcax. Y ri discípulos can xaquicuot, ruma 
xquitzat chi ja ri Ajaf Jesús. 21 Y ri Jesús xuej chic jun bay chica ri ru-
discípulos: Paz iviquin. Vacame nquixtak-el, inchel xirutak-pa inre ri 
Nata, chi xinan ri rusamaj.

22 Y antok ruen chic ri tzij re, jaja xaruxupuj y xuej chica: Tibana 
ca recibir ri Espíritu Santo. 23 Y xa ixre ntian perdonar ri ru-pecados 
richin jun, ri Dios can nuon perdonar ri ru-pecados ri jun re. Y xa ixre 
man xtian ta perdonar ri ru-pecados, ri Dios je man xtuon ta perdonar 
ri ru-pecados, f xcha ri Jesús.

Antok ri Tomás man nunimaj ta
24 Pero ri Tomás, jun chiquivach ri doce (cabalajuj) discípulos ri Jesús, ri 

niex je Dídimo cha, xa man co ta quiquin ri nicaj chic antok ri Jesús xalka 
chiquicajol. 25 Y rumare ri nicaj chic discípulos xquiej cha ri Tomás: Ojre 
xkatzat ri Ajaf Jesús, xacha cha. Pero jaja man xunimaj ta, xa xuej chica: Inre 
ca nitzat-na ri pache xauoc-ve ri clavos pa ruka y ca niju na ri ruve-nuka 
chupan ri varol ri xquian ri clavos y pa rucalcax je pache xuoc-ve ri lanza, 
cajare xtinnimaj chi jaja, xcha ri Tomás.

26 Antok kaxnak chic ca ocho (vakxaki) kij, ri discípulos quimaluon 
chic qui jun bay, quitzapin-qui chupan ri jay y co ri Tomás quiquin. Y 
mesque ri puerta richin ri jay can i-tzapal, ri Jesús xalka chiquicajol, y 
xuej chica: Paz iviquin, xcha chica.

27 Y después xuej cha ri Tomás: Taju ri ruve-aka vave y catzata ri nuka 
i-socotajnak. Taya-pa la aka pa nucalcax y taju pache xuoc-ve ri lanza. Can 
tanimaj ca, y man taan inchel niquian ri nicaj chic vinak, ri man niquinimaj ta.

28 Y ri Tomás xuej cha ri Jesús: ¡Atre at Vajaf y at Nu-Dios! xcha.
29 Pero ri Jesús xuej cha ri Tomás: Ca xinatzat-na, mare xanimaj. Can 

jaal caquicuot ri man nquinquitzat ta y nquinquinimaj, xcha ri Jesús.

Ri tzibayuon ri libro va nuej karruma chi xutzibaj
30 Ri Jesús quiy milagros xaruon chiquivach ri ru-discípulos, pero 

man nojiel ta tziban can chupan va libro va. 31 Pero ri i-tziban can 
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g 21:3 Lc. 5:5. h 21:6 Lc. 5:6. 

chupan va libro va, can i-tziban can chi quire ixre tinimaj chi ri Jesús 
jare ri Cristo ri Rucajuol ri Dios. Y antok xtinimaj, can xtivil ri caslien ri 
man xtiquis ta.

Ri Jesús nucut-ri chiquivach i-siete (ivuku) ru-discípulos

21  1 Después ri Jesús xucut chic ri jun bay chiquivach ri ru-
discípulos chuchi ri mar Tiberias. Y quire xuon antok xucut-ri 

chiquivach: 2 Xa jun ico ri Simón Pedro, ri Tomás ri niex je Dídimo cha, 
ri Natanael ri patanak ri tanamet Caná ri co chupan Galilea, ri icaye 
rucajuol ri Zebedeo y icaye chic discípulos. 3 Y ri Simón Pedro xuej 
chica ri nicaj chic: Inre nquia chi ncanbatzama car pa ya, xcha. Y ri 
nicaj chic xquiej: Ojre je nkua aviquin. Y quinojiel xaa y xajotie-el 
chupan jun barco; y mesque jun aka xacasie, man jun car xquitzom. g

4 Y antok ya nisakar-pa, ri Jesús xalka y xalpiie chuchi ri mar. Pero 
ri discípulos man catan ta chi ja ri Jesús. 5 Y jaja xcho-apa chica y xuej 
ca: Chitak valcual, ¿co kax iviquin chi nitij? xcha chica. Y ri discípulos 
xquiej-pa cha: Nak, xacha.

6 Xpa ri Jesús xuej-apa chica: Tiya-ka la yal ri choj cha ntitzom-ve car 
chupan ri ya, ri lado derecha ri barco, y ico ca car xquitzom, xcha. Y 
ri discípulos ja xquiya-ka ri yal chupan ri ya. Y man ncatiquir ta chic 
nicalasaj-pa ri yal chupan ri ya, ruma quiy car ri xquiya-qui. h

7 Y ri jun discípulo ri xajox altíra ruma ri Jesús, xuej cha ri Pedro: ¡Ja 
ri Ajaf Jesús ri nicho-pa! xcha. Y ri Simón Pedro joc xraxaj chi ja ri 
Jesús, ja xucusaj ri jun chic rutziak ri ralasan-el chirij y xuquiak-ka-ri 
chupan ri ya chi nika chuchi. 8 Pero ri nicaj chic discípulos ca chupan 
ri barco xapa-ve, y quichiririen-pa ri yal nojnak chi car. Man naj ta ico-
apa paro ri ya, xa jun lak cien metros. 9 Y antok ijeje xalka chuchi ri 
ya y xaiel-pa chupan ri barco, xquitzat chi co rachak kak, y paro co 
jun car saban-ka, y co je simíta. 10 Ri Jesús xuej chica: Ticama-pa nicaj 
car ri caja oc xivalasaj-pa, xcha.

11 Ri Simón Pedro xa y xjotie-apa chupan ri barco, y xbaralasaj-pa 
ri yal nojnak chi car y xujic-pa ca chuchi ri ya. Can quiy ri i-nimak 
car ri ico chupan ri yal. Ciento cincuenta y tres car ri xquiya-pa-qui. 
Can iquiy, pero ri yal man xkachitaj ta. 12 Y ri Jesús xuej chica ri 
ru-discípulos: Quixam-pa y quixva, xcha. Y man jun chiquivach ri 
discípulos xuon rucovil chi xucutuj cha ri Jesús: ¿At chica atre? ruma 
catan chi ja ri Ajaf. 13 Y ri Jesús xjiel ca pa quiquin y xutzom rujachic ri 
simíta chiquivach, y quire je xuon cha ri car.

14 Y jare ri ruox mul chi ri Jesús xucut-ri chiquivach ri ru-discípulos, 
antok castajnak chic pa chiquicajol ri quiminaki.
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i 21:20 Ri tzij “ri discípulo ri altíra najo'x ruma ri Jesús” jare' ri Juan. 
j 21:20 Jn. 13:25. 

Antok ri Jesús xuej cha ri Pedro: Cachajij ri nu-ovejas
15 Y antok ya xava quinojiel, ri Jesús xucutuj cha ri Simón Pedro: Atre 

Simón ri at rucajuol ri Jonás, ¿nquinavajo came más que chiquivach 
quinojiel la? xcha cha. Y ri Simón Pedro xuej: Ajaf, quire. Atre avatan 
chi ncanvajo. Y ri Jesús xuej cha: Xa nquinavajo, cachajij ca ri alaj tak 
nu-ovejas.

16 Y ri Jesús xucutuj chic cha jun bay: Atre Simón ri at rucajuol ri 
Jonás, ¿can nquinavajo ca? Y ri Pedro xuej: Ajaf, quire. Atre avatan 
chi ncanvajo. Y ri Jesús xuej: Xa nquinavajo, cabana ca cuenta ri 
nu-ovejas.

17 Y chi oxe mul, ri Jesús xuej cha: Atre Simón ri at rucajuol ri 
Jonás, ¿can nquinavajo ca? Y ri Pedro ja xbisuon-ka, ruma ja oxe mul 
re ri xcutux cha ruma ri Jesús: ¿Can nquinavajo ca? Y ri Pedro xuej: 
Ajaf, atre nojiel avatan. Can avatan chi ncanvajo. Y ri Jesús xuej chic 
cha: Can cachajij ri nu-ovejas. 18 Can ketzij, ketzij ri niej chava: Antok 
ca at cajuol, can ayuon naxim apan y pache na ca navajo ncaa, can 
ncaa. Pero antok xcarijix-ka, xtayuk ri aka choch jun chic, y jun chic ri 
xtiximo ri apan y xcarucuaj pache man navajo ta atre, xcha cha.

19 Ri xuej ca ri Jesús, can xuej chi antok xticon ri Pedro, can xtiyox 
rukij ri Dios. Y antok ri Jesús ruen chic nojiel re, xuej je cha ri Pedro: 
Jo viquin, xcha cha.

Ri discípulo ri altíra najox
20 Y antok ri Jesús y ri Pedro i-banak, ri Pedro xtzun can chirij y 

xutzat chi banak chiquij ri discípulo ri altíra najox ruma ri Jesús, i ri 
xrakie-apa riquin ri Jesús antok xquian ri Santa Cena, y ri xcutun cha 
ri Jesús: Ajaf, ¿chica ri xtijacho avichin? j 21 Antok ri Pedro xutzat ri 
discípulo re, xucutuj cha ri Jesús: Ajaf, ¿chica xtuon can jaja? xcha.

22 Y ri Jesús xuej cha ri Pedro: Xa inre nivajo chi jaja ca cas antok 
xquipa chic jun bay, man nicatzin ta chi jare ri naan pensar. Atre jo 
viquin, xcha ri Jesús.

23 Ri tzij ri xuej ri Jesús, can xa ca rutzijoxic chiquicajol ri hermanos. 
Rumare ri hermanos can xquian-ka pensar chi ri jun discípulo re man 
nicon ta. Pero ri xuej ri Jesús xa man quire ta, ruma jaja xuej: Xa inre 
nivajo chi jaja ca cas antok xquipa chic jun bay, man nicatzin ta chi 
jare ri naan pensar.

24 Y ja mismo discípulo re ri tzibayuon can nojiel ri co chupan ri libro 
va. Can katan ca chi ketzij nojiel ri nuej, ruma jaja xutzat ri xbanataj.
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25 Y ca co quiy kax xaruon ri Jesús ri man i-tziban ta can chupan 
va libro va. Ruma xa ta chijujun ri samaj xaruon ri Jesús xatzibas ta, 
nian pensar chi ri roch-ulief man nuon ta chi ncayac nojiel ri libros ri 
pache ncatzibas-ve ri kax re. Amén. 
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